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MEMORIA VALORADA PARA INVERSIÓN EN SUSTITUCIÓN DE 
POLICARBONATO DE CUBIERTA EN LA PISCINA CUBIERTA MUNICIPAL DE LA 
SOLANA (CIUDAD REAL) 

 

1.- ANTECEDENTES. ESTADO ACTUAL 

La presente memoria valorada tiene por objeto la sustitución del policarbonato 
celular de la cubierta móvil de la Piscina Cubierta Municipal de La Solana 
(Ciudad Real) construida en Junio del 2002. Este complejo está situado en el 
Polideportivo Municipal de la Calle Empedrada con Calle General Aguilera y 
pertenece al Excmo. Ayuntamiento de La Solana. 

Actualmente, el policarbonato presenta perforaciones en gran parte de su 
superficie, ofreciendo así poca resistencia a la impermeabilidad y poca 
resistencia mecánica a las acciones atmosféricas. 

FILTRACIÓN DE AGUA EN POLICARBONATO DE CUBIERTA 

 



Memoria 
 

 

 

 
PERFORACIONES EN POLICARBONATO DE CUBIERTA 

PLETINA DE ACERO PARA EL IZADO DE LA ESTRUCTURA 
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Teniendo en cuenta que el policarbonato tiene una vida útil de unos 10 años 
de media y la cubierta actual tiene 12 años, la cubierta presenta un color 
amarillento debido a la degradación de la protección contra los rayos 
ultravioletas además del ambiente agresivo en el que se encuentra. Todo ello 
reduce de forma considerable la resistencia mecánica del policarbonato 
siendo más vulnerable de perforaciones por agentes atmosféricos. 

 

 
POLICARBONATO CON COLOR AMARILLENTO 
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CORROXIÓN / OXIDACIÓN DE ESTRUCTURA METÁLICA 

 

 
ESTADO ACTUAL INTERIOR PISCINA CUBIERTA 

 



Memoria 
 

 

 

 
DETALLE DE UNIÓN DE PERFILES METÁLICOS 

 
ESTADO ACTUAL DE MÓDULOS 4 (centrales) 
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ESTADO GENERAL EXTERIOR DE LA CUBIERTA 

 
DETALLE DE TOPES DE CAUCHO 
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ESTADO ACTUAL DEL CAMINO DE RODADURA DE ACERO GALVANIZADO 
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SITUACIÓN ACTUAL DEL CUADRO DE CONTROL EN FALDÓN DE ENLACE 

 

2.- PROPUESTA DE ACTUACIÓN 

Se pretende la sustitución del policarbonato de la cubierta móvil desmontando 
los 8 módulos mediante grúa. A continuación se realizará el desmontaje y 
posible aprovechamiento de todos los remates existentes para, a 
continuación, efectuar el desmontaje de todo el policarbonato celular 
existente, previo desmontaje de las tapetas de fijación propias de las OMEGAS 
MAPER 65/34, que lo afianzan a la estructura. Estas tapetas incorporan unas 
gomas que también deberán quitarse para ser desechadas seguidamente por 
otras de nueva fabricación. Se aprovechará el desmontaje para limpiar y 
pintar la estructura metálica mediante chorro de arenay así protegerla contra 
el ambiente agresivo de la piscina al cual se ha visto sometido durante estos 12 
años, deteriorando considerablemente el esmalte de protección de toda la 
estructura. Para finalizar se procederá al montaje de las nuevas planchas de 
policarbonato celular de 32 mm de grosor, color blanco opal, o similar, las 
cuales quedarán afianzadas mediante las antedichas tapetas de los perfiles 
omega, equipadas con las nuevas gomas de estanqueidad al agua. 
Finalizada esta operación, se procederá a reinstalar los remates existentes, 
tanto en la cumbrera como en ambos testeros, dando por finalizados los 
trabajos de restitución. 
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3.- MEMORIA DE EJECUCIÓN 

En primer lugar se deberá proceder al desmontaje de los distintos módulos 
curvos de cubierta por medio de grúa telescópica autoportante. Para ello se 
empezará por los dos módulos centrales (Plano INT-01) y se continuará hasta 
llegar a los dos módulos fijos de los extremos. El izado de los mismos se realizará 
aprovechando las pletinas con orificio soldadas a la actual estructura. Además 
se procederá al atirantado de los módulos mediante eslinga textil o de acero. 

Los módulos desmontados se colocarán en el aparcamiento anexo a la Calle 
Empedrada (Ver zona de acopio de módulos de cubierta en Plano INT-01). 

A continuación se realizará el desmontaje y posible aprovechamiento de 
todos los remates existentes para, después, efectuar el desmontaje de todo el 
policarbonato celular existente, previo desmontaje de las tapetas de fijación 
propias de las OMEGAS MAPER 65/34, que lo afianzan a la estructura. Estas 
tapetas incorporan unas gomas que también deberán quitarse para ser 
desechadas seguidamente por otras de nueva fabricación.  

A continuación se procederá al desmontaje de todas las placas de 
policarbonato. 

Una vez desmontadas las placas de policarbonato se procederá a la limpieza 
general de la estructura metálica de acero laminado mediante chorro de 
arena o desengrasantes y decapantes. 

A continuación se le aplicará una imprimación de epoxi poliamida mediante 
pistola, de dos componentes y con un espesor de 30/40 micras de película 
seca.  

Se procederá al cepillado, lavado y repaso de zinc epoxi en uniones soldadas. 
La canal recibirá una imprimación de wash-primer. 

Se aplicará una capa selladora epoxi de dos componentes, con un grosor de 
50/60 micras. 

Por último se aplicará una capa de acabado con esmalte poliuretano brillante 
de dos componentes, con un grosor de 30/40 micras. 

La totalidad de elementos mecánicos en contacto con el ambiente exterior, 
irán provistas de una protección galvánica por electrólisis de espesor medio 
igual a 40 micras. 

UNIONES ENTRE PERFILES METÁLICOS: 

Se comprobarán las uniones de los perfiles metálicos (cordón de soldadura). Si 
alguna presentase deterioro se aplicará la imprimación de pintura. Una vez 
seca, se rellenará dicha separación mediante masilla SIKAFLEX 221. 
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Una vez seca la masilla se aplicará el restante proceso de pintado. 

SUSTITUCIÓN DE PLANCHAS DE POLICARBONATO: 

Todo el cerramiento de la cubierta se realizará con planchas de policarbonato 
coextruido de pared múltiple de 32 mm de espesor color opal o similar. 

La estructura es de 8 paneles, con una anchura de placa de 1200 mm 

La transmisión térmica es de 1,20 Kcal/m²hºC 

La transmisión de la luz es de 38% 

La reacción al fuego es de M3 (Actual D-s3,d0 CTE DB-SI) 

La parte externa del panel es construido con un policarbonato reforzado con 
absorbentes de rayos U.V. que confiere una óptima resistencia a estos rayos, al 
granizo y a choques accidentales incluso después de permanecer durante 
mucho tiempo expuesto al sol. 

Se comprobará el estado de la perfilería de sujeción especial H fabricado en 
aluminio lacado blanco. 

Se comprobará el estado del remate en la estructura de la zona del alero-rail, 
de 1,5mm situado en el límite inferior de la cubierta de policarbonato y el raíl. 

Se comprobará el remate de cumbrera de acero galvanizado imprimado y 
pintado, así como la tornillería DIN 7981 diámetro 5,5 x 19 inoxidable. 

Se comprobará el estado de los burletes de estanqueidad tipo E-173-P en los 
contactos longitudinales entre porciones móviles y se sustituirán en el caso de 
que se encuentren en mal estado. Estos irán fijados con perfilería de acero 
galvanizado remachado y sellado con masilla sikaflex 221. 

En la estructura complemento del alero en contacto con el rail y de este con 
el canal y en los rodapiés de partes móviles, el burlete será del mismo tipo. 

Se revisará el estado del camino de rodadura (rail) de acero galvanizado. En 
caso de sustituirlo, será de diámetro 100 m y e= 6 mm y se instalará de acuerdo 
a lo dispuesto en los planos de detalle, previendo cortes oblicuos en el rail para 
la dilatación y al mismo tiempo evitando la discontinuidad de la rodadura. Los 
raíles quedarán consolidados a sus anclajes mediante soldadura a través de 
cartelas y perfiles complementarios de acero formando un todo. 

Se extraerá el conjunto rueda-eje para engrasar el mecanismo y realizar el 
mantenimiento pertinente. 

Una vez engrasadas, irán colocadas convenientemente inclinadas para 
neutralizar las reacciones horizontales y verticales procedentes de la 
estructura. 
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La fuerza de arrastre entre partes móviles se transmitirá a través de 
amortiguadores progresivos silenciosos. 

Se revisará el estado de los calzos antiviento, así como su tornillería de fijación,  
de forma que garanticen la estabilidad de la cubierta en caso de succión del 
viento. 

Se comprobará el estado de los topes amortiguadores de goma situado en los 
límites del recorrido de cada raíl. 

Las partes intrascendentes del grupo tractor se protegerán de acuerdo al 
proceso de pintura indicado, en cambio, las partes con precisión presentarán 
una protección galvánica por electrólisis, con un espesor de 40 micras. 

Todos los elementos mencionados, salvo la cremallera, se pintarán siguiendo el 
proceso descrito. Se instalará una línea de cremallera, en todo el recorrido de 
cada motor. 
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4.- PLANOS 

• EA-01. SITUACIÓN Y EMPLAZAMIENTO 
• EA-02. PATOLOGÍAS EN CUBIERTA 
• INT-01. DESMONTAJE DE MÓDULOS DE CUBIERTA 
• INT-02. SECCIÓN A-A Y DETALLES 
• INT-03. SECCIÓN B-B / C-C Y DETALLES 
• INT-04. ALZADOS 
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5.- ESTUDIO DE GESTIÓN DE RESIDUOS 

Real Decreto 105/2008, por la que se regula la producción y gestión de los 
residuos de construcción y demolición, se presenta el presente Estudio de 
Gestión de Residuos de Construcción y Demolición, conforme a lo dispuesto en 
el Art. 3, con el siguiente contenido: 

1.1. Antecedentes 
1.2. Identificación de los residuos (según Orden MAM/304/02) 
1.3. Estimación en peso y volumen de residuos a generar 
1.4. Medidas de prevención de residuos de la obra 
1.5. Previsión de reutilización, valoración o eliminación (según Orden MAM 

304/02) 
1.6. Valoración del coste previsto para la correcta gestión de los RCDs 
1.7. Plano de instalaciones para el almacenamiento, manejo u otras 

operaciones de gestión 
1.8. Conclusión 
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1.1. Antecedentes 

El presente Estudio de Gestión de Residuos de Construcción se redacta en 
base a la memoria valorada para la Inversión en Sustitución de Policarbonato 
de Cubierta en la Piscina Cubierta Municipal de La Solana (Ciudad Real) de 
acuerdo con el RD 105/2008 por el que se regula la producción y gestión de los 
residuos de la construcción y demolición y del Decreto 189/2005 del Plan de 
Castilla La Mancha de Gestión de Residuos de Construcción y Demolición. 

El presente estudio realiza una estimación de los residuos que se prevé que se 
producirán en los trabajos directamente relacionados con la obra y habrá de 
servir de base para la redacción del correspondiente Plan de Gestión de 
Residuos por parte del Constructor. En dicho Plan se desarrollarán y 
complementarán las previsiones contenidas en este documento en función de 
los proveedores concretos y su propio sistema de ejecución de la obra. 

 

1.2. Identificación de los residuos a generar, codificados con arreglo a la 
Lista Europea de Residuos publicada por Orden MAM/304/2002 de 8 de 
Febrero o sus modificaciones posteriores. 

Según la Orden 2690/2006 de la CAM se identifican dos categorías de Residuos 
de Construcción y Demolición (RCD): 

• RCDs de Nivel I. Residuos generados por el desarrollo de las obras de 
infraestructura de ámbito local o supramunicipal contenidas en los 
diferentes planes de actuación urbanística o planes de desarrollo de 
carácter regional, siendo resultado de los excedentes de excavación 
de los movimientos de tierra generados en el transcurso de dichas 
obras. Se trata, por tanto, de las tierras y materiales pétreos no 
contaminados, procedentes de obras de excavación. 

• RCDs de Nivel II. Residuos generados principalmente en las actividades 
propias del sector de la construcción, de la demolición, de la 
reparación domiciliaria y de la implantación de servicios. 

• No se consideran incluidos en el cómputo general los materiales que no 
superen 1 m3 de aporte y no sean considerados peligrosos y requieran 
por tanto un tratamiento especial. 

Los residuos generados en esta obra se obtendrán de acuerdo con las 
unidades definidas en el documento nº6 “Mediciones y Presupuesto” de la 
memoria valorada y con arreglo a la lista Europea de Residuos (LER) publicada 
por orden MAM/304/2002 Ministerio de Medio Ambiente, de 8 de febrero 
(Corrección de errores de la orden MAM/304 2002, de 12 de Marzo) y que se 
acompaña a continuación (serán los marcados con “x” en dicha lista): 
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RCD: Tierras y pétreos de la excavación CODIGO LER  

Tierra y piedras distintas de las especificadas en el código 17 05 03 17 05 04  

Lodos de drenaje distintos de los especificados en el código 17 05 05 17 05 06  

Balasto de vías férreas distinto del especificado en el código 17 05 07 17 05 08  

 

RCD: Naturaleza no pétrea 

1. Asfalto 
Mezclas Bituminosas distintas a las del código 17 03 01 17 03 02  

2. Madera 
Madera 17 02 01  

3. Metales (incluidas sus aleaciones) 
Cobre, bronce, latón 17 04 01  

Aluminio 17 04 02  

Plomo 17 04 03  

Zinc 17 04 04  

Hierro y Acero 17 04 05  

Estaño 17 04 06  

Metales Mezclados 17 04 07  

Cables distintos de los especificados en el código 17 04 10 17 04 11  

4. Papel 
Papel 20 01 01  

5. Plástico 
Plástico 17 02 03  

6. Vidrio 
Vidrio 17 02 02  

7. Yeso 
Materiales de Construcción a partir de Yeso distintos de los 17 08 01 17 08 02  

 

RCD: Naturaleza pétrea 

1. Arena, grava y otros áridos 
Residuos de grava y rocas trituradas distintos de los mencionados en el código 01 04 07 01 04 08  

Residuos de arena y arcilla 01 04 09  

2. Hormigón 
Hormigón 17 01 01  

Mezcla de hormigón, ladrillos, tejas y materiales cerámicos distinta del código 17 01 06 17 01 07  

3. Ladrillos, azulejos y otros cerámicos 
Ladrillos 17 01 02  

Tejas y Materiales Cerámicos 17 01 03  

Mezcla de hormigón, ladrillos, tejas y materiales cerámicos distinta del código 17 01 06 17 01 07  

4. Piedra 
RCDs mezclados distintos de los códigos 17 09 01, 02 y 03  17 09 04  
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RCD:  Potencialmente peligrosos y otros CODIGO LER 

1.Basuras 
Residuos biodegradables 20 02 01  

Mezclas de residuos municipales 20 03 01  

2. Potencialmente peligrosos y otros 
Mezcla de hormigón, ladrillos, tejas y materiales cerámicos con sustancias peligrosas (SP’s) 17 01 06  

Madera, vidrio o plástico con sustancias peligrosas o contaminadas por ellas 17 02 04  

Mezclas Bituminosas que contienen alquitrán de hulla 17 03 01  

Alquitrán de hulla y productos alquitranados 17 03 03  

Residuos Metálicos contaminados con sustancias peligrosas 17 04 09  

Cables que contienen Hidrocarburos, alquitrán de hulla y otras SP’s 17 04 10  

Materiales de Aislamiento que contienen Amianto 17 06 01  

Otros materiales de aislamiento que contienen sustancias peligrosas 17 06 03  

Materiales de construcción que contienen Amianto 17 06 05  

Materiales de Construcción a partir de Yeso contaminados con SP’s 17 08 01  

Residuos de construcción y demolición que contienen Mercurio 17 09 01  

Residuos de construcción y demolición que contienen PCB’s 17 09 02  

Otros residuos de construcción y demolición que contienen SP’s 17 09 03  

Materiales de aislamiento distintos de los 17 06 01 y 17 06 03 17 06 04  

Tierras y piedras que contienen sustancias peligrosas 17 05 03  

Lodos de drenaje que contienen sustancias peligrosas 17 05 05  

Balasto de vías férreas que contienen sustancias peligrosas 17 05 07  

Absorbentes contaminados  (trapos…) 15 02 02  

Aceites usados (minerales no clorados de motor..) 13 02 05  

Filtros de aceite 16 01 07  

Tubos fluorescentes 20 01 21  

Pilas alcalinas y salinas  16 06 04  

Pilas botón 16 06 03  

Envases vacíos de metal contaminados 15 01 10  

Envases vacíos de plástico contaminados 15 01 10  

Sobrantes de pintura 08 01 11  

Sobrantes de disolventes no halogenados 14 06 03  

Sobrantes de barnices 08 01 11  

Sobrantes de desencofrantes 07 07 01  

Aerosoles vacíos 15 01 11  

Baterías de plomo 16 06 01  

Hidrocarburos con agua 13 07 03  

RCDs mezclados distintos de los códigos 17 09 01, 02 y 03 17 09 04  
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1.3. Estimación en peso y volumen de residuos a generar 

 

RESÍDUO 
V m3 

Volumen RCD (S x 0,2) 

d Kg/m² 
densidad: 

Tntn 
toneladas RCD (m² x d) 

Madera, vidrio o plástico con 
sustancias peligrosas o 

contaminadas por ellas 17 02 04 
970,20 m² x 0,032 m = 31,05 m³ 3,8 Kg/m²  

970,20 x 3,8 = 3686,76 Kg 
= 3,69 Tn 

 

1.4. Medidas de prevención de residuos de la obra (Art.4.1. a.2º) 

Medidas consideradas para la reducción de los residuos generados como 
consecuencia de la construcción de la edificación.  

 No se prevé operación de prevención alguna. 

 Realización de demolición selectiva. 

 El acopio de los materiales se realiza de forma ordenada, controlando en todo momento la disponibilidad de los distintos materiales de construcción y 

evitando posibles desperfectos por golpes, derribos... 

 Las piezas prefabricadas se almacenarán en su embalaje original, en zonas delimitadas para las que esté prohibida la circulación de vehículos. 

 Se realizarán modificaciones de proyecto para favorecer la compensación de tierras o la reutilización de las mismas. 

 Los productos líquidos en uso se dispondrán en zonas con poco tránsito para evitar el derrame por vuelco de los envases. 

 Otros (indicar) 

 

Según el artículo 5.5. del RD 105/2008, los residuos de construcción y 
demolición deberán separarse en fracciones, cuando de forma 
individualizada para cada una de dichas fracciones, la cantidad prevista de 
generación para el total de la obra supere las siguientes cantidades: 

• Hormigón…………………….160,00 T............................................. No Procede 
• Ladrillos, tejas, cerámicos...…. 80,00 T ........................................ No Procede 
• Metales....…………………….4,00 T. .............................................. No Procede 
• Madera………………....…….2,00 T. .............................................. No Procede 
• Vidrio…………………….......2,00 T. ................................................ No Procede 
• Plásticos………………..…….1,00 T. .....................................................Procede 
• Papel y cartón……………..….1,00 T. ........................................... No Procede 

Por tanto, en esta memoria valorada se han previsto las siguientes medidas de 
clasificación y selección en obra: 

• Para el almacenamiento de las placas de policarbonato celular 
desmontadas en obra, será preciso el fraccionamiento en 4 partes de 
0,9225 Tn según el peso de las mismas. 

El depósito temporal de los residuos se efectuará mediante contenedores 
metálicos o sacos industriales, acopiados en la zona de obra, en lugares 
debidamente señalizados y segregados del resto de residuos. 
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No se prevén por tanto, operaciones de compactación, reciclaje y 
tratamiento de residuos en la propia obra, ya que en ella sólo se almacenarán 
de forma selectiva previa. 

 

1.5. Previsión de reutilización, valoración o eliminación de los residuos 
generados (según Orden MAM 304/02 Art.4.1 a.3º) 

Operación prevista Destino previsto  

 No se prevé operación de reutilización alguna  

 Reutilización de tierras procedentes de la excavación   

 Reutilización de residuos minerales / pétreos en áridos reciclados o en urbanización  

 Reutilización de materiales cerámicos   

 Reutilización de materiales no pétreos: madera, vidrio,...   

 Reutilización de materiales metálicos   

 Otros (indicar)  

 

Previsión de operaciones de valorización "in situ" de los residuos generados. 

 No se prevé operación alguna de valoración "in situ" 

 Utilización principal como combustible o como otro medio de generar energía 

 Recuperación o regeneración de disolventes 

 Reciclado o recuperación de sustancias orgánicas que utilizan no disolventes 

 Reciclado y recuperación de metales o compuestos metálicos 

 Reciclado o recuperación de otras materias inorgánicas 

 Regeneración de ácidos y bases 

 Tratamiento de suelos, para una mejora ecológica de los mismos. 

 Acumulación de residuos para su tratamiento según el Anejo III.B de la Decisión Comisión 96/350/CE. 

 Otros (indicar) 

 

 

Destino previsto para los residuos no reutilizables ni valorables “in situ” 

RCD: Tierras y pétreos de la excavación      TRATAMIENTO                    DESTINO 

 Tierra y piedras distintas de las especificadas en el código 17 05 03  Restauración / Verted. 

 Lodos de drenaje distintos de los especificados en el código 17 05 05  Restauración / Verted. 
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 Balasto de vías férreas distinto del especificado en el código 17 05 07  Restauración / Verted. 

 

RCD: Naturaleza no pétrea 

1. Asfalto 

 Mezclas Bituminosas distintas a las del código 17 03 01 Reciclado Planta de Reciclaje RCD 

2. Madera 

 Madera Reciclado Gestor autorizado RNPs 

3. Metales (incluidas sus aleaciones) 
 Cobre, bronce, latón Reciclado 

Gestor autorizado de 

Residuos No Peligrosos 

(RNPs) 

 Aluminio Reciclado 

 Plomo  

 Zinc  

 Hierro y Acero Reciclado 

 Estaño  

 Metales Mezclados Reciclado 

 Cables distintos de los especificados en el código 17 04 10 Reciclado 

4. Papel 
 Papel  Reciclado Gestor autorizado RNPs 

5. Plástico 
 Plástico Reciclado Gestor autorizado RNPs 

6. Vidrio 
 

Vidrio 
Reciclado Gestor autorizado RNPs 

7. Yeso 
 Yeso  Gestor autorizado RNPs 

 

 

 

 

RCD: Naturaleza pétrea 

1. Arena, grava y otros áridos 
 Residuos de grava y rocas trituradas distintos de los mencionados en el código 01 04 07  Planta de Reciclaje RCD 

 Residuos de arena y arcilla Reciclado Planta de Reciclaje RCD 

2. Hormigón 
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 Hormigón Reciclado 

Planta de Reciclaje RCD 

 Mezcla de hormigón, ladrillos, tejas y materiales cerámicos distinta del código 17 01 06 Reciclado 

3. Ladrillos, azulejos y otros cerámicos 
 Ladrillos Reciclado 

Planta de Reciclaje RCD  Tejas y Materiales Cerámicos Reciclado 

 Mezcla de hormigón, ladrillos, tejas y materiales cerámicos distinta del código 17 01 06 Reciclado 

4. Piedra 
 RCDs mezclados distintos de los códigos 17 09 01, 02 y 03 Reciclado Planta de Reciclaje RCD 

 

Destino previsto para los residuos no reutilizables ni valorables “in situ” 

RCD:  Potencialmente peligrosos y otros             TRATAMIENTO               DESTINO 

 Residuos biodegradables Reciclado / Vertedero Planta RSU 

 Mezclas de residuos municipales Reciclado / Vertedero Planta RSU 

 Mezcla de hormigón, ladrillos, tejas y materiales cerámicos con sustancias peligrosas (SP’s) Depósito Seguridad 

Gestor autorizado de 

Residuos Peligrosos 

(RP) 

 Madera, vidrio o plástico con sustancias peligrosas o contaminadas por ellas Tratamiento Fco-Qco 

 Mezclas Bituminosas que contienen alquitrán de hulla Tratamiento / Depósito 

 Alquitrán de hulla y productos alquitranados Tratamiento / Depósito 

 Residuos Metálicos contaminados con sustancias peligrosas  

 Cables que contienen Hidrocarburos, alquitrán de hulla y otras SP’s  

 Materiales de Aislamiento que contienen Amianto Depósito Seguridad 

 Otros materiales de aislamiento que contienen sustancias peligrosas Depósito Seguridad 

 Materiales de construcción que contienen Amianto Depósito Seguridad 

 Materiales de Construcción a partir de Yeso contaminados con SP’s  

 Residuos de construcción y demolición que contienen Mercurio Depósito Seguridad 

Gestor autorizado RP  Residuos de construcción y demolición que contienen PCB’s Depósito Seguridad 

 Otros residuos de construcción y demolición que contienen SP’s Depósito Seguridad 

 Materiales de aislamiento distintos de los 17 06 01 y 17 06 03 Reciclado Gestor autorizado RNP 

 Tierras y piedras que contienen sustancias peligrosas  

Gestor autorizado RP 

 Lodos de drenaje que contienen sustancias peligrosas  

 Balasto de vías férreas que contienen sustancias peligrosas  

 Absorbentes contaminados  (trapos…) Tratamiento / Depósito 

 Aceites usados (minerales no clorados de motor..) Tratamiento / Depósito 

 Filtros de aceite Tratamiento / Depósito 
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 Tubos fluorescentes Tratamiento / Depósito 

 Pilas alcalinas y salinas y pilas botón  

 Pilas botón Tratamiento / Depósito 

 Envases vacíos de metal contaminados Tratamiento / Depósito 

 Envases vacíos de plástico contaminados Tratamiento / Depósito 

 Sobrantes de pintura Tratamiento / Depósito 

 Sobrantes de disolventes no halogenados Tratamiento / Depósito 

 Sobrantes de barnices Tratamiento / Depósito 

 Sobrantes de desencofrantes Tratamiento / Depósito 

 Aerosoles vacíos Tratamiento / Depósito 

 Baterías de plomo Tratamiento / Depósito 

 Hidrocarburos con agua Tratamiento / Depósito 

 RCDs mezclados distintos de los códigos 17 09 01, 02 y 03  Gestor autorizado RNP 

 

1.6. Valoración del coste previsto para la correcta gestión de los RCDs 

Los costes de la gestión de los RCD se incluyen en el apartado 6 “Mediciones y 
Presupuesto” de la presente memoria valorada. Los residuos se entregarán a 
un gestor autorizado para que los gestione de una forma adecuada. 

 
1.7. Plano de instalaciones para el almacenamiento, manejo u otras 

operaciones de gestión 

En el plano INT-01. Desmontaje de módulos de cubierta, se establecen los 
contenedores de 20 m³ destinados a la recogida de los residuos generados en 
el espacio reservado para el acopio de los módulos de cubierta. 

1.8. Conclusión 

Con todo lo anteriormente expuesto, junto con los planos que acompañan la 
presente memoria y el presupuesto reflejado, los técnicos que suscriben 
entienden que queda suficientemente desarrollado el Estudio de Gestión de 
Residuos para la memoria valorada. 



Presupuesto parcial nº 1 TRABAJOS PREVIOS  

Nº Ud Descripción  Medición  Precio  Importe  
 

me 
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6. MEDICIONES Y PRESUPUESTO 

1.1 H Grúa telescópica autoportante de 80T para montaje y desmontaje de estructura metálica de 
cubierta móvil de arco rebajado con apoyos al mismo nivel. Incluyendo trabajos de soldado 
y desoldado de uniones, apeos y atirantados necesarios.  Según CTE. 

 

 
Uds. Horas Ancho Alto 

  
Parcial Subtotal 

Desmontaje módulos 
centrales M1 

2 1,000 
    

2,000  

Desmontaje módulos M2 2 1,000 
    

2,000  

Desmontaje módulos M3 2 1,000 
    

2,000  

Desmontaje módulos 
extremos fijos M4 

2 1,500 
    

3,000  

Montaje módulos 
centrales M1 

2 1,000 
    

2,000  

Montaje módulos M2 2 1,000 
    

2,000  

Montaje módulos M3 2 1,000 
    

2,000  

Montaje módulos 
extremos fijos M4 

2 1,500 
    

3,000  
       

18,000 18,000 

Total h  ......: 18,000 155,12 2.792,16 

Total presupuesto parcial nº 1 TRABAJOS PREVIOS : 2.792,16 
 



Presupuesto parcial nº 2 SUSTITUCIÓN DE POLICARBONATO CEL ULAR 

Nº Ud Descripción  Medición  Precio  Importe  
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2.1 M2 Acristalamiento sobre lucernario en cubiertas con plancha celular de policarbonato blanco 
opal traslúcido de 32 mm.de espesor, incluso cortes de plancha y perfilería de aluminio 
universal con gomas de neopreno para cierres, tornillos de acero inoxidable y piezas 
especiales, terminado en condiciones de estanqueidad. 

 

 
Uds. Largo Ancho Alto 

  
Parcial Subtotal 

Módulos fijos externos 2 21,520 5,000 
   

215,200  

Módulos móviles 2º M2 2 22,130 5,000 
   

221,300  

Módulos móviles 3º M3 2 22,730 5,000 
   

227,300  

Módulos móviles 4º M4 2 23,340 5,000 
   

233,400  

Hastiales 2 36,500 
    

73,000  
       

970,200 970,200 

Total m2  ......: 970,200 45,64 44.279,93 

Total presupuesto parcial nº 2 SUSTITUCIÓN DE POLICARBONATO CELULAR : 44.279,93 
 



Presupuesto parcial nº 3 GESTIÓN DE RESIDUOS  

Nº Ud Descripción  Medición  Precio  Importe  
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3.1 Ud Transporte de mezcla sin clasificar de residuos ine rtes producidos en obras de constr ucción 
y/o demolición, con contenedor de 1,5 m³, a vertede ro específico, instalación de tratamiento de 
residuos de construcción y demolición externa a la obra o centro de valorización o eliminación 
de residuos, considerando ida, descarga y vuelta. I ncluso servicio de entrega, alquiler y 
recogida en obra del contenedor, y coste del vertid o. 
Incluye: Carga a camión del contenedor. Transporte de residuos de construcción a vertedero 
específico, instalación de tratamiento de residuos de construcción y demolición externa a la 
obra o centro de valorización o eliminación de resi duos. Medida la unidad gestionada 

 

Total ud  ......:  2,000 473,80 947,60 

Total presupuesto parcial nº 3 GESTIÓN DE RESIDUOS :  947,60 
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RESÚMEN DEL PRESUPUESTO DE EJECUCIÓN MATERIAL 
 

1 TRABAJOS PREVIOS 2.792,16  

2 SUSTITUCIÓN DE POLICARBONATO CELULAR 44.279,93  

3 GESTIÓN DE RESIDUOS 947,60  

       Total .........: 48.019,69  

Asciende el presupuesto de ejecución material a la expresada cantidad de CUARENTA Y OCHO MIL 
DIECINUEVE EUROS CON SESENTA Y NUEVE CÉNTIMOS. 

 

 
 

EN LA SOLANA 25/09/2014 
 
 
 
 
 

SERVICIOS TÉCNICOS MUNICIPALES 
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RESUMEN DEL PRESUPUESTO DE EJECUCION MATERIAL Y GENERAL 

_____________________________________________________________________________ 

 

1. TRABAJOS PREVIOS 2.792,14 
  
2. SUSTITUCION DE POLICARBONATO CELULAR 44.279,93 
  
3. GESTION DE RESIDUOS 947,60 

_________________________________________________________ 

TOTAL PTO. EJECUCION MATERIAL,…  48.019,69 

13% GASTOS GENERALES,…………….   6.242,56 

6% BENEFICIO INDUSTRIAL,…………...   2.881,18 

________________________________________________________ 

TOTAL,………………………………………   57.143,43 

21% I.V.A.,…………………………………   12.000,12 

________________________________________________________ 

TOTAL PRESUPUESTO GENERAL,…………   69.143,55 

________________________________________________________ 

 

 

 Asciende, por tanto, el Presupuesto General a la expresada cantidad de 

SESENTA Y NUEVE MIL CIENTO CUARENTA Y TRES EUROS Y CINCUENCA Y CINCO 
CENTIMOS. 

 

   En LA SOLANA, 25/09/2014 

 

 

 

  LOS SERVICIOS TECNICOS MUNICIPALES, 
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7.- ESTUDIO BÁSICO DE SEGURIDAD Y SALUD 

TIPO de OBRA: Memoria Valorada para la Inversión en Sustitución de Cubierta 

de Piscina Municipal Cubierta de La Solana (Ciudad Real) 

SITUACIÓN: Calle Empedrada con Calle General Aguilera, 13240, La Solana 

PROVINCIA: Ciudad Real 

PROMOTOR: Ayuntamiento de La Solana 

PROYECTISTA: Servicios Técnicos Municipales 

COORDINADOR de SEGURIDAD y SALUD en FASE de PROYECTO: 

No procede al haber un único proyectista 

JUSTIFICACIÓN DEL ESTUDIO BÁSICO DE SEGURIDAD Y SALUD: 

El Real Decreto 1627/1997 de 24 de Octubre, por el que se establecen 
Disposiciones Mínimas de Seguridad y Salud en las obras de construcción, 
establece en el apartado 2 del Artículo 4 que en los proyectos de obra no 
incluidos en los presupuestos previstos en el apartado 1 del mismo Artículo, el 
promotor estará obligado a que en la fase de redacción del proyecto se 
elabore un Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

Por lo tanto, hay que comprobar que se dan todos los presupuestos siguientes: 

a) El Presupuesto de Ejecución por Contrata (PEC) es inferior a 450.759,08 €: 

PCE= Presupuesto Ejecución Material.+ Gastos Generales + Beneficio Industrial 

PEC = PEM (PEM = 48.019,69 €) + GG+BI (19%PEM = 9.123,74€) = 57.143,43 € + 
IVA (21 % PEC = 12.000,12 €) = 69.143,55 € 

b) Que la duración estimada de la obra sea superior a 30 días empleándose 
en algún momento a más de 20 trabajadores simultáneamente. 

Plazo de ejecución previsto = 63 días (3 meses a 21 días por mes) 

Nº de trabajadores previsto que trabajen simultáneamente = 5 (Media) 

c) El volumen de mano de obra es inferior a 500 trabajadores–día (suma de los 
días del total de los trabajadores en la obra). 

Nº de trabajadores –día = 22 días x 3 meses x 5 trabajadores= 330 jornadas 

d) No es una obra de túneles, galerías, conducciones subterráneas o presas. 
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Como no se da ninguno de los supuestos previstos en el apartado 1 del artículo 
4 del R.D.1627/1997, se redacta el presente ESTUDIO BASICO DE SEGURIDAD Y 
SALUD. 

a) Objeto del Estudio  

Se redacta el presente Estudio Básico de Seguridad y Salud para dar 
cumplimiento al Real Decreto 1627/1997 de 24 de Octubre, Ministerio de 
Presidencia (B.O.E. 256/97 de 25 Octubre) sobre disposiciones mínimas de 
Seguridad y Salud exigidas en las obras de construcción. 

Es el Servicio Técnico Municipal el redactor de la Memoria Valorada para la 
Inversión en Sustitución de Policarbonato de Cubierta en la Piscina Cubierta 
Municipal de La Solana (Ciudad Real)quien realiza el presente Estudio Básico 
de Seguridad y Salud, no conociendo, en esta fase de proyecto, la dirección 
facultativa de los trabajos. 

b) Descripción de la Obra 

Características de la obra 

Se trata de los trabajos a ejecutar en las obras de sustitución de policarbonato 
celular y el tratamiento superficial de la estructura metálica de la cubierta de 
la piscina cubierta, la cual no es una obra de túneles, galerías, conducciones 
subterráneas o presas. 

El objeto de las obras es cumplir con aquellas actuaciones que sean 
necesarias para la conservación del inmueble y reparar, de esta forma, los 
elementos que pudieran suponer algún peligro para la seguridad constructiva 
de la instalación o sus usuarios. 

Los trabajos necesarios para reparar las deficiencias arriba descritas han sido 
explicados con detalle en la Propuesta de Actuación y en la Memoria de 
Ejecución, remitiéndonos por tanto a la misma para su consulta. 

Presupuesto de contrata 

El presupuesto de contrata, se ha obtenido por la suma del presupuesto de 
ejecución material (P.E.M.), más los gastos generales del contratista (G.G.), 
más el beneficio industrial (B.I.). Este presupuesto, aumentado en el impuesto 
del valor añadido (I.V.A.), es el indicado en el apartado de presupuesto del 
presente proyecto, y que es menor a setenta y cinco millones de pesetas. 

El presupuesto de ejecución por contrata estimado para la ejecución de las 
obras, asciende a la cantidad de SESETA Y NUEVE MIL CIENTO CUARENTA Y 
TRES EUROS CON CINCUENTA Y CINCO CENTIMOS (69.143,55 €) 
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Plazo de Ejecución 

El plazo estimado de ejecución de las obras, no sobrepasará los 63 días 
(Sesenta y tres) días laborables. (3 meses) 

Personal en obra 

Se considera una presencia máxima de 5 operarios en la ejecución de los 
trabajos. 

Por tanto, procede, según se especifica en el apartado 2 del artículo 4, del R.D. 
1627/97, elaborar el ESTUDIO BÁSICO de SEGURIDAD y SALUD. 

c) Interferencias y Servicios Afectados por la Ejecución de la Obra 

Antes de comienzo de los trabajos de excavación y vaciado, en su caso, de la 
obra es necesario conocer todos los servicios que se pudieran ver afectados 
por la misma, tales como abastecimiento de agua, gas, electricidad, telefonía, 
red de alcantarillado, etc., para estar prevenidos y tomar las medidas 
oportunas ante cualquier eventualidad que pueda presentarse durante la 
realización de la obra. En este caso no se realizará ningún tipo de excavación, 
por lo que los servicios no se verán afectados. Tampoco se verá afectado el 
servicio eléctrico ya que corresponde con una red enterrada. 

En la zona afectada por esta obra existen zonas verdes, árboles o plantas en la 
zona de acopios del material de cubrición que puede verse afectada por el 
desarrollo de la misma. Además se tendrá que salvar el vallado que delimita la 
piscina cubierta con la vía pública. 

d) Unidades Constructivas que Componen la Obra 

Las unidades de obra que componen el desarrollo de la edificación 
proyectada son: 

• Cubierta 
• Pintura 

 

e) Maquinaria 

La maquinaria necesaria para la realización de la edificación proyectada es la 
siguiente: 

• Grúa telescópica autoportante de 80 T, como mínimo 
• Maquinillo para la elevación de materiales 
• Radial 
• Soldadora 
• Maquinas herramientas 
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f) Medios Auxiliares 

Los medios auxiliares a utilizar en la obra son: 

• Mosquetones, arneses y anclajes de seguridad homologados. 
• Ganchos, cables y eslingas. 
• Trácteles 
• Andamios metálicos tubulares. 
• Andamios de borriquetas. 
• Escaleras de mano. 
• Herramientas manuales. 

 

g) Riesgos y Medidas de Protección 

CUBIERTA 

• Riesgos profesionales: 

Caídas de personas al mismo o distinto nivel 

Caídas de materiales empleados en los trabajos. 

Cortes por manejo de chapa o policarbonato 

Cortes por manejo de máquinas-herramienta. 

Pisadas sobre objetos punzantes por falta de orden en la obra. 

Contacto con la energía eléctrica por manejo de máquinas-herramienta 
manuales. 

Golpes y contusiones. 

Proyección de partículas por manejo de herramientas manuales y eléctricas. 

Sobreesfuerzos por manejo de cargas pesadas y/o posturas forzadas. 

• Protecciones individuales: 

Uso obligatorio de casco de seguridad homologado. 

Calzado de seguridad clase I. 

Guantes específicos para el manejo de chapa y policarbonato 

Gafas de protección. 

Ropa de trabajo. 

• Protecciones colectivas y medidas de seguridad: 
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Las zonas de trabajo se mantendrán en todo momento limpias y ordenadas. 

Se comprobarán periódicamente el estado de los medios auxiliares 
empleados, tales como andamio, cinturones de seguridad y sus anclajes. 

Se utilizaran los medios auxiliares adecuados para la realización de los trabajos. 

Nunca ejecutaran estos trabajos operarios solos. 

A nivel de suelo se acotarán las áreas de trabajo y se colocarán señales de 
“Riesgo de caída de objetos” y “Peligro: Cargas suspendidas” a la subida de 
materiales a cubierta. 

En todo momento se mantendrán las zonas de trabajo limpias y ordenadas. 

Las zonas de trabajo dispondrán de una iluminación mínima general (natural o 
artificial) de 100-150 lux. 

Se evitará trabajar en niveles superpuestos. 

Se colocarán ganchos que puedan utilizarse, bien directamente o mediante 
cables, para el anclaje de los  cinturones de seguridad. 

El acceso a la cubierta se realizará mediante pasarelas sólidas y seguras. 

En la ejecución de las cubiertas, cuya resistencia no soporte el peso de las 
personas, se trabajará sobre pasarelas o planchas de tablones sujetos en 
puntos de apoyo resistentes. 

Los trabajos en la cubierta se suspenderán siempre que se presenten vientos 
fuertes que comprometan la estabilidad de los operarios y puedan desplazar 
los materiales, así como cuando se produzcan heladas, nevadas y lluvias que 
hacen deslizantes las superficies del tejado. 

INSTALACIONES 

• Riesgos profesionales: 

Instalación de electricidad: Caídas del personal al mismo nivel. 
Electrocuciones. Cortes en extremidades. 

• Protecciones individuales: 

Instalación de electricidad: Ropa de trabajo. Casco de seguridad aislante 
homologado. 

• Protecciones colectivas y medidas de seguridad: 

Instalación de electricidad: La zona de trabajo estará limpia y ordenada. Se 
señalizaran las zonas de trabajo. 

Las conexiones se realizaran siempre sin tensión. 
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Se comprobará el estado de las herramientas para evitar golpes y cortes. No 
se realizaran pruebas con tensión hasta que no se haya comprobado el 
acabado de la instalación eléctrica. 

INSTALACION DE ANDAMIOS 

Para la reparación de las patologías detectadas en los raíles de la cubierta 
móvil, se instalarán castilletes de andamios en aquellas zonas donde se vayan 
a realizar los trabajos de conservación y mantenimiento, siempre y cuando no 
se puedan realizar los trabajos por la cubierta plana. 

Los andamios serán de estructura tubular de acero galvanizado, cumpliendo 
la Norma Europea de Seguridad, y estarán perfectamente arriostrados a la 
fachada del inmueble, estando provistos de plataformas de trabajo, rodapiés, 
escalerillas, barandillas de seguridad y redes de protección. Así mismo se 
protegerán todos aquellos elementos del propio andamio que pudieran 
suponer algún obstáculo o peligro a los peatones. 

Como idea básica preventiva en su utilización se tendrá en cuenta de que, 
por muy corto que sea el trabajo que se tenga que realizar, se evitará en todo 
momento la improvisación y el uso de elementos no compensados o mal 
equilibrados, que siempre van a estar en el origen de cualquier accidente 
relacionado con los andamios. 

En cualquier caso se seguirán todas las prescripciones y requisitos exigibles 
para el montaje, uso, mantenimiento y conservación de los andamios 
tubulares que pasamos a describir a continuación: 

• Uso de los andamios tubulares 

Los andamios tubulares, que en todo caso deberán estar certificados por el 
fabricante, sólo podrán utilizarse en las condiciones, configuraciones y 
operaciones previstas por el fabricante. En caso contrario se llevará a cabo 
una evaluación de los trabajos a realizar estimando los riesgos que conllevan, 
tomando las medidas pertinentes para su eliminación o control. 

En cualquier caso el material que conforma el andamio dispondrá de las 
instrucciones de montaje y mantenimiento necesarias para su uso. 

En ningún caso se permitirá realizar cambios en el diseño inicial sin haber 
realizado la evaluación de riesgos correspondiente. 

Todos los trabajadores encargados del montaje y desmontaje de andamios 
tendrán una formación específica y deberán usar obligatoriamente las 
medidas de protección individuales y colectivas necesarias. 
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• Estabilidad de los andamios 

Con el mismo fin de garantizar la estabilidad del andamio tubular se 
establecen las siguientes obligaciones: 

Antes de iniciar el montaje del andamio, se hará un reconocimiento del 
terreno, a fin de determinar el tipo de apoyo idóneo, que servirá para 
descargar los esfuerzos del andamio sobre éste. 

Los arriostramientos y anclajes se harán en número suficiente sobre puntos 
resistentes de la fachada, que estarán previstos en los documentos técnicos, y 
en ningún caso sobre barandillas, petos, rejas, etc. 

• Plataformas de trabajo de los andamios tubulares 

Respecto a las plataformas de trabajo de los andamios tubulares se exigirán los 
siguientes requisitos mínimos: 

Las plataformas de trabajo tendrán un ancho mínimo de 60 cm, sin solución de 
continuidad al mismo nivel, teniendo garantizada la resistencia y estabilidad 
necesarias, en relación con los trabajos a realizar sobre ellas. 

Las plataformas de trabajo serán metálicas o de otro material resistente y 
antideslizante, y contarán con dispositivos de enclavamiento, que eviten su 
basculamiento accidental y tendrán marcada, de forma indeleble y visible, la 
carga máxima admisible. 

Las plataformas de trabajo estarán protegidas por medio de una barandilla 
metálica de un mínimo de 90 cm. de altura, barra intermedia y rodapié de 
altura mínima 15 centímetros en todos los lados de su contorno, con excepción 
de los lados que disten de la fachada menos de 20 centímetros. 

El acceso a estas estructuras tubulares se hará siempre por medio de 
escaleras. Sólo en los casos que estén debidamente justificados en la 
evaluación de riesgos podrá hacerse desde el edificio, por medio de 
plataformas o pasarelas debidamente protegidas. 

• Medidas preventivas 

El montaje será encomendado a personal especialmente formado y 
adiestrado que conocerá los riesgos inherentes a dichas actuaciones. 

Se dispondrá, tanto en la fase de montaje, uso y desmontaje, los medios de 
protección contra caídas de objetos o de terceras personas. 

Se establecerán una serie de normas, por parte del fabricante, para el 
mantenimiento de todos los componentes del andamio, haciendo especial 
hincapié en el engrase y protección de husillos, bridas, tornillería, etc. 
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Se extremarán los cuidados para el almacenaje del andamio haciéndolo, a ser 
posible, en lugar cubierto para evitar problemas de corrosión y en caso de 
detectarse ésta, se revisará el alcance y magnitud de los daños. Se desechará 
todo material que haya sufrido deformaciones. 

Se revisará quincenalmente el estado general para comprobar que se 
mantienen las condiciones de la instalación. 

Se realizarán comprobaciones adicionales cada vez que se produzcan 
acontecimientos excepcionales tales como, transformaciones, accidentes, 
fenómenos naturales o falta prolongada de uso, que puedan tener 
consecuencias perjudiciales. 

Utilización de redes verticales de protección. 

Limpieza de las zonas de trabajo en el propio andamio y de tránsito en los 
alrededores de la obra. 

Revisión periódica de los puntos arquitectónicos de anclaje. 

Prohibición de utilizar como anclaje barandillas, petos, rejas, etc. 

Acotación del ámbito de trabajo para impedir el paso de personas ajenas a la 
obra. 

• Protecciones individuales 

Casco de seguridad homologado. 

Botas o calzado de seguridad antideslizante. 

Botas de seguridad impermeables. 

Guantes de lona o piel. 

Guantes impermeables de goma. 

Arnés, cuerdas y mosquetones de seguridad. 

Ropa de trabajo. 

Cinturón portaherramientas. 

• Protecciones colectivas 

Redes y lonas. 

Plataformas de andamios con barandillas y rodapiés. 

Señalización de áreas de trabajo. 

Limitación de zonas de trabajo. 
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Viseras, marquesinas y pórticos de protección. 

SEGURIDAD DE LAS INSTALACIONES PROVISIONALES Y MAQUINARIA 

Este Capítulo hace referencia a la pequeña maquinaria y herramientas que 
sean necesarias para la ejecución de la obra. 

• Instalación eléctrica 

La toma de corriente se llevará a cabo del cuadro existente de la piscina que 
posea los suficientes elementos de protección y aislamiento. Así mismo deberá 
cumplir las siguientes condiciones técnicas: 

• Todos los conductos empleados estarán aislados para una tensión de 
1000 V. 

• Las mangueras no serán pisadas ni pasarán por charcos. 
• Los aparatos portátiles serán estancos al agua y convenientemente 

aislados. 
• Se revisará periódicamente (semanalmente) toda la instalación. 

 
• Herramientas manuales 

En este grupo se incluyen, para esta obra, únicamente aquellas herramientas 
manuales portátiles que sean necesarias para un determinado trabajo 
puntual, en concreto a taladros para disponer anclajes, amoladoras, pulidoras, 
remachadoras, y caladoras. 

• Riesgos más frecuentes: 
 

-Descargas eléctricas. 

-Proyección de partículas. 

-Caídas de altura. 

-Ambiente ruidoso. 

-Generación de polvo. 

-Explosiones e incendios. 

-Cortes en extremidades. 

 
• Protecciones individuales 

- Casco homologado. 

- Guantes de cuero. 
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- Mascarillas con filtro y gafas antipartículas. 

- Protecciones auditivas. 

- Cinturón de seguridad para trabajos en altura. 

- Botas o calzado de seguridad. 

- Cinturón portaherramientas. 

- Guantes impermeables de agua. 

- Ropa de trabajo. 

- Traje de agua (impermeable). 

- Pantalla de soldador. 

- Botas y guantes aislantes (electricidad). 

• Protecciones colectivas. 

- Zonas de trabajo limpias y ordenadas. 

- Mangueras de alimentación de herramientas en buen estado. 

• Normas básicas de seguridad 

- Todas las herramientas eléctricas estarán dotadas del doble aislamiento de 
seguridad. 

- Selección de la herramienta correcta para el trabajo a realizar. 

- El personal que las utilice, deberá conocer las instrucciones de uso. 

- Estarán acopiadas en almacén de obra, llevándolas al mismo al finalizar los 
trabajos. 

- No se usará herramienta eléctrica sin enchufe. 

- Si hubiera que emplear mangueras de extensión estas se harán de la 
herramienta al enchufe y nunca viceversa. 

- Los trabajos con herramientas se harán siempre en posición estable. 

h) Riesgos de Daños a Terceros y Medidas de Protección 

- Caídas de personas. 

- Caídas de materiales. 

- Interferencias por descargas. 

• Medidas de protección: 
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- Cercado de la fachada y zona de acopios a vía pública mediante 
cerramiento de obra con valla metálica. 

- Señalizar las entradas y límites de la obra. 

i) Instalación Contra Incendios 

Las causas que propician la aparición de un incendio en un edificio en 
construcción no son distintas de las que se generan en otro lugar: existencia de 
una fuente de ignición (fuego, braseros, energía solar, trabajos de soldadura, 
conexiones eléctricas, cigarrillos, etc.) junto a una sustancia combustible 
(encofrados de madera, carburante, pinturas, barnices, etc.) puesto que el 
comburente (oxígeno) está presente en todos los casos. 

Por todo ello, se realizará una revisión periódica de la instalación eléctrica 
provisional, así como el correcto acopio de las sustancias combustibles con los 
envases perfectamente cerrados e identificados, a lo largo de la duración de 
la obra, situando este acopio en la planta baja, almacenando en las plantas 
superiores los materiales de cerámica, sanitarios, etc. 

Los medios de extinción serán los siguientes: extintores portátiles, instalados en 
los acopios de los líquidos inflamables, junto al cuadro general de electricidad 
y en el almacén de las herramientas. Así mismo se deben tener en cuenta otros 
medios de extinción, tales como el agua, la arena, herramientas de uso común 
(palas, rastrillos, picos, etc.). 

Los caminos de evacuación estarán libres de obstáculos; de aquí la 
importancia del orden y limpieza de todos los tajos y fundamentalmente en las 
escaleras del edificio. Existirá una adecuada señalización, indicando los 
lugares de prohibición de fumar, situación del extintos, camino de evacuación, 
etc. 

Todas estas medidas han sido consideradas para que el personal extinga el 
fuego en la fase inicial, si es posible, o disminuya sus efectos, hasta la llegada 
de los bomberos, los cuales serán avisados inmediatamente en todos los casos. 

j)  Riesgos Derivados del Emplazamiento de la Obra y Medidas de 
Protección. 

Por su situación en zona urbana y dado el entorno, no hay factores externos de 
riesgo que puedan afectar al desarrollo de esta obra, salvo la circulación de 
vehículos por la vía pública por lo que se solicitará licencia de ocupación de la 
vía pública mientras se esté trabajando con la grúa telescópica autoportante. 

k) Formación 

Todo el personal recibirá, al ingresar en la obra, una exposición de los métodos 
de trabajo y los riesgos que esto pudiera entrañar, juntamente con las medidas 
de seguridad que se deberán emplear. 
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Al personal más cualificado se le impartirán enseñanzas de socorrismo y 
primeros auxilios. 

l) Medicina Preventiva y Primeros Auxilios 
 

• Instalaciones provisionales 

De acuerdo con el Apartado 15 del Anexo 4 del R.D. 1627/97, la obra 
dispondrá de una dependencia en el propio edificio para utilizar como 
vestuario de los operarios, así como el correspondiente aseo que deberá 
contar con los necesarios aparatos sanitarios y agua corriente. 

• Primeros auxilios y asistencia sanitaria 

De conformidad con lo dispuesto en el apartado A3 del Anexo VI del R.D. 
486/97, la obra dispondrá del material de primeros auxilios, y los datos de la 
asistencia sanitaria más próxima: 

Primeros auxilios: 

Botiquín portátil en la obra. 

Se dispondrá de un botiquín conteniendo el material necesario especificado 
en la ordenanza General de Seguridad e Higiene en el Trabajo. 

Asistencia primaria: 

Se informará en la obra del emplazamiento de los diferentes Centros Médicos 
(servicios propios, Mutuas Patronales, Ambulatorios, etc.) donde trasladar a los 
accidentados para su más rápido y efectivo tratamiento. 

Es muy conveniente disponer en la obra y en sitio bien visible una lista con los 
teléfonos y direcciones de los Centros asignados para urgencias, ambulancias, 
taxis, etc., para garantizar un rápido transporte de los posibles accidentados a 
los centros de asistencia. 

Centro de Salud de La Solana 

Centro de salud de Atención Primaria sito en calle del Campero S/N (13240 – 
La Solana, Ciudad Real) 

Telf.: 926633900 

Asistencia especializada: Hospitales 

La ubicación del Hospital más próximo es Hospital Virgen de Altagracia, sito en 
Avenida Don Emiliano García Roldán, S/N, de Manzanares (13200, Ciudad 
Real) 

Telf.: 926 646000   / Fax: 926614408 
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Otro de los hospitales de la zona es el Hospital General Universitario de Ciudad 
Real, sito en C/ Obispo Rafael Torija, S/N, (13005, Ciudad Real) 

Telf.: 926 278000 

 

Reconocimiento médico: 

Todo el personal que empiece a trabajar en la obra deberá pasar un 
reconocimiento médico previo al trabajo que será repetido en el período de 
un año. 

 

m) Normas Sobre Reparación, Mantenimiento, Conservación y 
Entretenimiento de la Obra 

Para los trabajos que en su día se requieran, en la realización de este punto, se 
tomarán los sistemas técnicos adecuados para garantizar las condiciones de 
seguridad, teniendo en cuenta: 

- Se aislará la zona de la obra a realizar, señalizándose o incluso dejando fuera 
de servicio las instalaciones o parte del edificio. 

Los trabajos incluidos en este punto, se circunscribirán fundamentalmente, a los 
elementos siguientes: 

- Cerramientos de fachadas y patios. 

- Ordenanza del trabajo para la limpieza pública, recogida de basuras y 
limpieza de conservación del alcantarillado, así como a la Ordenanza General 
del Medio Ambiente Urbano. 

En la instalación eléctrica, todos los trabajos serán realizados por instalador 
autorizado. 

Como norma general, el mantenimiento de las instalaciones, estará asesorado 
por técnico titulado competente, que las supervise y que se encargue del 
cumplimiento de la normativa legal en materia de prevención de dicha 
instalación.  

Todos los trabajos de reparación, conservación, entretenimiento y 
mantenimiento, cumplirán las disposiciones que sean de aplicación de la 
Ordenanza General de Seguridad e Higiene en el Trabajo. 

n) Normas de Seguridad Aplicables en Obra 

- Ley 31/1995 de 8 de noviembre, de Prevención de Riesgos Laborales. 
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- Real Decreto 485/1997 de 14 de abril, sobre Señalización de seguridad en el 
trabajo. 

- Real Decreto 486/1997 de 14 de abril, sobre Seguridad y Salud en los lugares 
de trabajo. 

- Real Decreto 487/1997 de 14 de abril, sobre Manipulación de Cargas. 

- Real Decreto 773/1997 de 30 de mayo, sobre Utilización de Equipos de 
Protección Individual. 

- Real Decreto 39/1997 de 17 de enero, Reglamento de los Servicios de 
Prevención. 

- Real Decreto 1215/1997 de 18 de Julio, sobre Utilización de Equipos de 
Trabajo. 

- Real Decreto 1627/1997 de 24 de octubre, por el que se establecen 
disposiciones mínimas de seguridad y salud en las obras de construcción. 

- Estatuto de los Trabajadores (Ley 8/1980, Ley 32/1984, Ley 11/1994). 

- Ordenanza de Trabajo de la Construcción, Vidrio y Cerámica (O.M.28-08-70, 
O.M. 28-07-77, O.M. 04-07-83, en los títulos no derogados). 
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o) Anejos al Pliego General de Condiciones de Seguridad y Salud en la 
Edificación 

Anejo 1.- De carácter general 

1.- La realización de los trabajos deberá llevarse a cabo siguiendo todas las 
instrucciones contenidas en el Plan de Seguridad. 

2.- Asimismo los operarios deberán poseer la adecuada cualificación y estar 
perfectamente formados e informados no solo de la forma de ejecución de los 
trabajos sino también de sus riesgos y formas de prevenirlos. 

3.- Los trabajos se organizarán y planificarán de forma que se tengan en 
cuenta los riesgos derivados del lugar de ubicación o del entorno en que se 
vayan a desarrollar los trabajos y en su caso la corrección de los mismos. 

Anejo 2.- Manejo de cargas y posturas forzadas 

1.- Habrá que tener siempre muy presente que se manejen cargas o se 
realicen posturas forzadas en el trabajo, que éstas formas de accidente 
representan el 25% del total de todos los accidentes que se registran en el 
ámbito laboral. 

2.- El trabajador utilizará siempre guantes de protección contra los riesgos de la 
manipulación. 

3.- La carga máxima a levantar por un trabajador será de 25 kg En el caso de 
tener que levantar cargas mayores, se realizará por dos operarios o con 
ayudas mecánicas. 

4.- Se evitará el manejo de cargas por encima de la altura de los hombros. 

5.- El manejo de cargas se realizará siempre portando la carga lo más próxima 
posible al cuerpo, de manera que se eviten los momentos flectores en la 
espalda. 

6.- El trabajador no debe nunca doblar la espalda para recoger un objeto. 
Para ello doblará las rodillas manteniendo la espalda recta. 

7.- El empresario deberá adoptar las medidas técnicas u organizativas 
necesarias para evitar la manipulación manual de cargas. 

8.- No se permitirán trabajos que impliquen manejo manual de cargas (cargas 
superiores a 3 kg e inferiores a 25 kg) con frecuencias superiores a 10 
levantamientos por minuto durante al menos 1 hora al día. A medida que el 
tiempo de trabajo sea mayor la frecuencia de levantamiento permitida será 
menor. 

9.- Si el trabajo implica el manejo manual de cargas superiores a 3 kg, y la 
frecuencia de manipulación superior a un levantamiento cada 5 minutos, se 
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deberá realizar una Evaluación de Riesgos Ergonómica. Para ello se tendrá en 
cuenta el R.D. 487/97 y la Guía Técnica para la Evaluación y Prevención de los 
Riesgos relativos a la Manipulación Manual de Cargas editada por el I.N.S.H.T. 

10.- Los factores de riesgo en la manipulación manual de cargas que entrañe 
riesgo en particular dorsolumbar son: 

a) Cargas pesadas y/o carga demasiado grande. 

b) Carga difícil de sujetar. 

c) Esfuerzo físico importante. 

d) Necesidad de torsionar o flexionar el tronco. 

e) Espacio libre insuficiente para mover la carga. 

f) Manejo de cargas a altura por encima de la cabeza. 

g) Manejo de cargas a temperatura, humedad o circulación del aire 
inadecuadas. 

h) Período insuficiente de reposo o de recuperación. 

i) Falta de aptitud física para realizar las tareas. 

j) Existencia previa de patología dorsolumbar. 

 

Anejo 3.- Andamios 

1. Andamios tubulares, modulares o metálicos 

Aspectos generales 

1.- El andamio cumplirá la norma UNE-EN 12.810 “Andamios de fachada de 
componentes prefabricados”; a tal efecto deberá disponerse un certificado 
emitido por organismo competente e independiente y, en su caso 
diagnosticados y adaptados según R.D. 1215/1997 “Disposiciones mínimas de 
seguridad y salud para la utilización de los equipos de trabajo” y sus 
modificación por el R.D. 2177/2004, de 12 de noviembre. 

2.- En todos los casos se garantizará la estabilidad del andamio. Asimismo, los 
andamios y sus elementos: plataformas de trabajo, pasarelas, escaleras, 
deberán construirse, dimensionarse, protegerse y utilizarse de forma que se 
evite que las personas caigan o estén expuestas a caídas de objetos. 

3.- Se prohibirá de forma expresa la anulación de los medios de protección 
colectiva, dispuestos frente al riesgo de caída a distinto nivel. 
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4.- Cuando las condiciones climatológicas sean adversas (régimen de fuertes 
vientos o lluvia, etc.) no deberá realizarse operación alguna en o desde el 
andamio. 

5.- Las plataformas de trabajo se mantendrán libres de suciedad, objetos u 
obstáculos que puedan suponer a los trabajadores en su uso riesgo de golpes, 
choques o caídas, así como de caída de objetos. 

6.- Cuando algunas partes del andamio no estén listas para su utilización, en 
particular durante el montaje, desmontaje o transformación, dichas partes 
deberán contar con señales de advertencia debiendo ser delimitadas 
convenientemente mediante elementos físicos que impidan el acceso a la 
zona peligrosa. 

7.- Los trabajadores que utilicen andamios tubulares, modulares o metálicos, 
deberán recibir la formación preventiva adecuada, así como la información 
sobre los riesgos presentes en la utilización de los andamios y las medidas 
preventivas y/o de protección a adoptar para hacer frente a dichos riesgos. 

Montaje y desmontaje del andamio 

1.- Los andamios deberán montarse y desmontarse según las instrucciones 
específicas del fabricante, proveedor o suministrador, siguiendo su “Manual de 
instrucciones”, no debiéndose realizar operaciones en condiciones o 
circunstancias no previstas en dicho manual. 

Las operaciones, es preceptivo sean dirigidas por una persona que disponga 
una experiencia certificada por el empresario en esta materia de más de dos 
años, y cuente con una formación preventiva correspondiente, como mínimo, 
a las funciones de nivel básico. 

2.- En los andamios cuya altura, desde el nivel inferior de apoyo hasta la 
coronación de la andamiada, exceda de 6 m o dispongan de elementos 
horizontales que salven vuelos o distancias superiores entre apoyos de más de 
8 m, deberá elaborarse un plan de montaje, utilización y desmontaje. Dicho 
plan, así como en su caso los pertinentes cálculos de resistencia y estabilidad, 
deberán ser realizados por una persona con formación universitaria que lo 
habilite para la realización de estas actividades. 

En este caso, el andamio solamente podrá ser montado, desmontado o 
modificado sustancialmente bajo, así mismo, la dirección de persona con 
formación universitaria o profesional habilitante. 

3.- En el caso anterior, debe procederse además a la inspección del andamio 
por persona con formación universitaria o profesional habilitante, antes de su 
puesta en servicio, periódicamente, tras cualquier modificación, período de no 
utilización, o cualquier excepcional circunstancia que hubiera podido afectar 
a su resistencia o estabilidad. 
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4.- Los montadores serán trabajadores con una formación adecuada y 
específica para las operaciones previstas, que les permita afrontar los riesgos 
específicos que puedan presentar los andamios tubulares, destinada en 
particular a: 

La comprensión del plan y de la seguridad del montaje, desmontaje o 
transformación del andamio. 

Medidas de prevención de riesgo de caída de personas o de objetos. 

Condiciones de carga admisibles. 

Medidas de seguridad en caso de cambio climatológico que pueda afectar 
negativamente a la seguridad del andamio. 

Cualquier otro riesgo que entrañen dichas operaciones. 

5.- Tanto los montadores como la persona que supervise, dispondrán del plan 
de montaje y desmontaje, incluyendo cualquier instrucción que pudiera 
contener. 

6.- Antes de comenzar el montaje se acotará la zona de trabajo (zona a 
ocupar por el andamio y su zona de influencia), y se señalizará el riesgo de 
“caída de materiales”, especialmente en sus extremos. 

7.- En caso de afectar al paso de peatones, para evitar fortuitas caídas de 
materiales sobre ellos, además de señalizarse, si es posible se desviará el paso. 

8.- Cuando el andamio ocupe parte de la calzada de una vía pública, deberá 
protegerse contra choques fortuitos mediante biondas debidamente 
ancladas, “new jerseys” u otros elementos de resistencia equivalentes. 
Asimismo, se señalizará y balizará adecuadamente. 

Los trabajadores que trabajen en la vía pública, con el fin de evitar atropellos, 
utilizarán chalecos reflectantes. 

9.- Los módulos o elementos del andamio, para que quede garantizada la 
estabilidad del conjunto, se montarán sobre bases sólidas, resistentes, 
niveladas y se apoyarán en el suelo a través de husillos de nivelación y placas 
de reparto. 

Cuando el terreno donde deba asentarse el andamio sea un terreno no 
resistente y para evitar el posible asiento diferencial de cualquiera de sus 
apoyos, éstos se apoyarán sobre durmientes de madera o de hormigón. 

10.- El izado o descenso de los componentes del andamio, se realizará 
mediante eslingas y aparejos apropiados a las piezas a mover, y provistos de 
ganchos u otros elementos que garanticen su sujeción, bloqueando 
absolutamente la salida eventual, y su consiguiente caída. Periódicamente se 
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revisará el estado de las eslingas y aparejos desechando los que no garanticen 
la seguridad en el izado, sustituyéndose por otros en perfecto estado. 

11.- Cuando se considere necesario para prevenir la caída de objetos, 
especialmente cuando se incida sobre una vía pública, en la base del 
segundo nivel del andamio se montarán redes o bandejas de protección y 
recogida de objetos desprendidos, cuyos elementos serán expresamente 
calculados. 

12.- No se iniciará un nuevo nivel de un andamio sin haber concluido el 
anterior. 

13.- El andamio se montará de forma que las plataformas de trabajo estén 
separadas del paramento, como máximo, 15 ó 20 cm. 

14.-Los operarios durante el montaje o desmontaje utilizarán cinturones de 
seguridad contra caídas, amarrados a puntos de anclaje seguros. Asimismo 
deberán ir equipados con casco de seguridad y de guantes de protección 
contra agresiones mecánicas. 

15.-Se asegurará la estabilidad del andamio mediante los elementos de 
arriostramiento propio y a paramento vertical (fachada) de acuerdo con las 
instrucciones del fabricante o del plan de montaje, utilizando los elementos 
establecidos por ellos, y ajustándose a las irregularidades del paramento. 

16.- El andamio se montará con todos sus componentes, en especial los de 
seguridad. Los que no existan, serán solicitados para su instalación, al 
fabricante, proveedor o suministrador. 

17.- Las plataformas de trabajo deberán estar cuajadas y tendrán una 
anchura mínima de 60 cm (mejor 80 cm) conformadas preferentemente por 
módulos fabricados en chapa metálica antideslizante y dotadas de gazas u 
otros elementos de apoyo e inmovilización. 

18.-Las plataformas de trabajo estarán circundadas por barandillas de 1 m de 
altura y conformadas por una barra superior o pasamanos, barra o barras 
intermedia y rodapié de al menos 15 cm. 

19.- Si existe un tendido eléctrico en la zona de ubicación del andamio o en su 
zona de influencia, se eliminará o desviará el citado tendido. En su defecto se 
tomarán las medidas oportunas para evitar cualquier contacto fortuito con 
dicho tendido tanto en el montaje como en la utilización o desmontaje del 
andamio. 

En caso de tendidos eléctricos grapeados a fachada se prestará especial 
atención en no afectar su aislamiento y provocar el consiguiente riesgo de 
electrocución. 
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En todo caso, deberá cumplirse lo indicado al respecto en el R.D. 614/2001, de 
8 de junio, de riesgo eléctrico. 

20.-Conforme se vaya montando el andamio se irán instalando las escaleras 
manuales interiores de acceso a él para que sean utilizadas por los propios 
montadores para acceder y bajar del andamio. En caso necesario dispondrán 
de una escalera manual para el acceso al primer nivel, retirándola cuando se 
termine la jornada de trabajo, con el fin de evitar el acceso a él de personas 
ajenas. 

21.- La persona que dirige el montaje así como el encargado, de forma 
especial vigilarán el apretado uniforme de las mordazas, rótulas u elementos 
de fijación de forma que no quede flojo ninguno de dichos elementos 
permitiendo movimientos descontrolados de los tubos. 

22.- Se revisarán los tubos y demás componentes del andamio para eliminar 
todos aquellos que presenten oxidaciones u otras deficiencias que puedan 
disminuir su resistencia. 

23.- Nunca se apoyarán los andamios sobre suplementos formados por 
bidones, pilas de material, bloques, ladrillos, etc. 

Utilización del andamio 

1.- No se utilizará por los trabajadores hasta el momento que quede 
comprobada su seguridad y total idoneidad por la persona encargada de 
vigilar su montaje, avalado por el correspondiente certificado, y éste autorice 
el acceso al mismo. 

2.- Se limitará el acceso, permitiendo su uso únicamente al personal autorizado 
y cualificado, estableciendo de forma expresa su prohibición de acceso y uso 
al resto de personal. 

3.- Periódicamente se vigilará el adecuado apretado de todos los elementos 
de sujeción y estabilidad del andamio. En general se realizarán las operaciones 
de revisión y mantenimiento indicadas por el fabricante, proveedor o 
suministrador. 

4.- El acceso a las plataformas de trabajo se realizará a través de las escaleras 
interiores integradas en la estructura del andamio. Nunca se accederá a 
través de los elementos estructurales del andamio. En caso necesario se 
utilizarán cinturones de seguridad contra caídas amarrados a puntos de 
anclaje seguros o a los componentes firmes de la estructura siempre que éstas 
puedan tener la consideración de punto de anclaje seguro. 

Se permitirá el acceso desde el propio forjado siempre que éste se encuentre 
sensiblemente enrasado con la plataforma y se utilice, en su caso, pasarela de 
acceso estable, de anchura mínima 60 cm, provista de barandillas a ambos 
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lados, con pasamanos a 1 m de altura, listón o barra intermedia y rodapié de 
15 cm. 

5.- Deberán tenerse en cuenta los posibles efectos del viento, especialmente 
cuando estén dotados de redes, lanas o mallas de cubrición. 

6.- Bajo régimen de fuertes vientos se prohibirá el trabajo o estancia de 
personas en el andamio. 

7.- Se evitará elaborar directamente sobre las plataformas del andamio, pastas 
o productos que puedan producir superficies resbaladizas. 

8.- Se prohibirá trabajar sobre plataformas ubicadas en cotas por debajo de 
otras plataformas en las que se está trabajando y desde las que pueden 
producirse caídas de objetos con riesgo de alcanzar a dichos trabajadores. En 
caso necesario se acotará e impedirá el paso apantallando la zona. 

9.- Se vigilará la separación entre el andamio y el paramento de forma que 
ésta nunca sea mayor de 15 ó 20 cm. 

10.- Sobre las plataformas de trabajo se acopiarán los materiales mínimos 
imprescindibles que en cada momento resulten necesarios. 

11.- Deben utilizarse los aparejos de elevación dispuestos para el acopio de 
materiales a la plataforma de trabajo. 

12.- Los trabajadores no se sobreelevarán sobre las plataformas de trabajo. En 
caso necesario se utilizarán plataformas específicas que para ello haya 
previsto el fabricante, proveedor o suministrador, prohibiéndose la utilización 
de suplementos formados por bidones, bloques, ladrillos u otros materiales. En 
dicho caso se reconsiderará la altura de la barandilla debiendo sobrepasar al 
menos en 1 m la plataforma de apoyo del trabajador. 

Anejo 4.- Organización del trabajo y medidas preventivas en derribos 

1.- Previamente al inicio de los trabajos se deberá disponer de un “Proyecto de 
demolición”, así como el “Plan de Seguridad y Salud” de la obra, con 
enumeración de los pasos y proceso a seguir y determinación de los elementos 
estructurales que se deben conservar intactos y en caso necesario reforzarlos. 

2.- Asimismo previamente al inicio de los trabajos de demolición, se procederá 
a la inspección del edificio, anulación de instalaciones, establecimiento de 
apeos y apuntalamientos necesarios para garantizar la estabilidad tanto del 
edificio a demoler como los edificios colindantes. En todo caso existirá una 
adecuada organización y coordinación de los trabajos. El orden de ejecución 
será el que permita a los operarios terminar en la zona de acceso de la planta. 
La escalera será siempre lo último a derribar en cada planta del edificio. 
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3.- En la instalación de grúas o maquinaria a emplear se mantendrá la 
distancia de seguridad a las líneas de conducción eléctrica. 

4.- Siempre que la altura de trabajo del operario sea superior a 2 m utilizará 
cinturones de seguridad, anclados a puntos fijos o se dispondrán andamios. 

5.- Se dispondrán pasarelas para la circulación entre viguetas o nervios de 
forjados a los que se haya quitado el entrevigado. 

Anejo 5.- Grúa móvil 

RIESGOS DETECTADOS 

Los que con mayor frecuencia se presentan en los trabajos realizados con 
grúas móviles, que consideramos específicos de esta máquina aunque 
también pueden serlo de otras, son los que siguen: 

Vuelco de la máquina: que puede producirse por nivelación defectuosa de la 
misma, por fallo del terreno donde se asienta, por sobrepasarse el máximo  
momento de carga admisible o por efecto del viento. 

Precipitación de la carga: por fallo en el circuito hidráulico, frenos, etc. por 
choque de las cargas o del extremo de la pluma contra un obstáculo, por 
rotura de  cables o de otros elementos auxiliares (ganchos, poleas, etc.) y/ por 
enganche o estrobado deficientemente realizados. 

Golpes: producidos por la carga durante la maniobra o por rotura de cables 
en tensión. 

Atrapamientos entre elementos auxiliares (ganchos, eslingas, poleas, etc.) o 
por la propia carga. 

Contacto eléctrico: indirecto al entrar la pluma o los cables en contacto con 
una línea eléctrica. 

Riesgos generales: a continuación se indican aquellos riesgos que también son 
comunes a la mayor parte de equipos e instalaciones o que se derivan de  
cualquier otro proceso productivo. 

Atrapamientos: entre mecanismos u órganos en movimiento. 

Caídas a distinto nivel: durante el estrobado o recepción de la carga cuando 
se realizan a diferentes niveles al que está situada la máquina. 

Caída a nivel: durante los desplazamientos requeridos para realizar el 
estrobado de las cargas o dirigir la maniobra al gruista. 

Contacto con objetos cortantes o punzantes: durante la preparación o 
manejo de cargas. 
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Caída de objetos: producido por desplome de las cargas mal apiladas. 

Choques: contra el material mal apilado. 

Proyección de partículas: dado que durante el movimiento de las cargas se 
desprenden partículas adheridas a las mismas. 

Sobreesfuerzos: originados por la utilización del esfuerzo muscular en la 
preparación de cargas. 

Quemaduras: por contacto con superficies calientes (escape de gases). 

Ruido: dado que el nivel sonoro puede alcanzar 96 dB en el interior de la 
cabina de mando. 

Intoxicación: por inhalación de los gases producidos por los motores de 
combustión especialmente cuando su reglaje es defectuoso. 

SISTEMAS DE SEGURIDAD 

Son medidas técnicas y equipos que anulan un riesgo o bien dan protección 
sin condicionar el proceso operativo. 

Entre los riesgos específicos originados en los trabajos con grúa móvil cabe 
destacar, por los graves daños en que puedan concretarse, el vuelco de la 
máquina, la precipitación de la carga y el contacto de la pluma con una línea 
eléctrica de A.T. 

Como se ha expuesto con anterioridad cada uno de estos riesgos tiene su 
origen en una o varias causas, algunas de las cuales pueden ser eliminadas 
mediante los sistemas de seguridad que se describen a continuación, por 
impedir que llegue a producirse la situación de peligro. 

Limitador del momento de carga: dispositivo automático de seguridad para 
grúas telescópicas de todo tipo, que previene contra los riesgos de sobrecarga 
o de vuelco por sobrepasarse el máximo momento de carga admisible. 

La finalidad de este dispositivo es impedir que se sobrepase la "curva de carga 
a seguir" indicada por el fabricante. Generalmente actúa emitiendo una señal 
de alarma, luminosa o sonora, cuando el momento de carga llega a ser el 75% 
del máximo admisible y bloqueando los circuitos hidráulicos al alcanzarse el 
85% del valor de aquél. 

Válvulas de seguridad: sistema de válvulas que provocan el enclavamiento de 
las secciones de la pluma telescópicas al dejar bloqueados los circuitos 
hidráulicos cuando se producen fugas en los conductos de alimentación. 

Limitador de final de carrera del gancho: dispositivo eléctrico que corta 
automáticamente el suministro de fuerza cuando el gancho se encuentra a la 
distancia mínima admisible del extremo de la pluma. 
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Pestillo de seguridad: dispositivo incorporado a los ganchos para evitar que los 
cables, estrobos o eslingas que soportan la carga puedan salirse de aquéllos.  

Existen diversos tipos entre los que cabe destacar los de resorte y los de 
contrapeso. 

Detector de tensión: dispositivo electrónico que emite una señal en la cabina 
de mando cuando la pluma se aproxima a una línea de alta tensión, al ser  
detectado el campo eléctrico por las sondas fijadas en el extremo de la 
flecha. 

MEDIDAS PREVENTIVAS 

Nos limitaremos a describir solamente las que han de adoptarse ante los 
riesgos específicos de los trabajos con grúa móvil, por entender que no 
corresponde tratar en este lugar las relativas a riesgos de tipo general. 

Ante el riesgo de vuelco: 

Se admite que una grúa es segura contra el riesgo de vuelco cuando, 
trabajando en la arista de vuelco más desfavorable, no vuelca en tanto se 
cumplen las condiciones impuestas por su constructor, entendiéndose por 
arista de vuelco más desfavorable aquélla de las líneas definidas por dos 
apoyos consecutivos cuya distancia a la vertical que pasa por el centro de 
gravedad de toda la máquina, es menor. Esta distancia, para cada posición y 
alcance de la pluma, es más pequeña cuanto mayor es el ángulo que forma 
el plano horizontal con el definido por la plataforma base de la grúa (Figura 2) 
y como el momento de vuelco tiene por valor el producto de dicha distancia 
por el peso total de la máquina, es de vital importancia que su nivelación sea 
adecuada para que el mínimo momento de vuelco que pueda resultar sobre 
la arista más desfavorable durante el giro de la pluma sea siempre superior al 
máximo momento de carga admisible, que en ningún caso deberá 
sobrepasarse. 

 

Fig. 2: HH´) Plano horizontal. PP´) Plano de apoyo. a) ángulo entre ambos planos. CG) Centro de 

gravedad de la máquina. d) Distancia de la arista de trabajo a la vertical por CG. 
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Es por ello por lo que ante este riesgo deberá procederse actuando como 
sigue: 

Sobre el terreno 

Se comprobará que el terreno tiene consistencia suficiente para que los 
apoyos (orugas, ruedas o estabilizadores) no se hundan en el mismo durante la 
ejecución de las maniobras. 

El emplazamiento de la máquina se efectuará evitando las irregularidades del 
terreno y explanando su superficie si fuera preciso (Figuras 3 y 4), al objeto de 
conseguir que la grúa quede perfectamente nivelada, nivelación que deberá 
ser verificada antes de iniciarse los trabajos que serán detenidos de forma 
inmediata si durante su ejecución se observa el hundimiento de algún apoyo. 

 

Si la transmisión de la carga se realiza a través de estabilizadores y el terreno es 
de constitución arcillosa o no ofrece garantías, es preferible ampliar el reparto 
de carga sobre el mismo aumentando la superficie de apoyo mediante bases 
constituidas por una o más capas de traviesas de ferrocarril o tablones, de al 
menos 80 mm.de espesor y 1.000 mm.de longitud que se interpondrán entre 
terreno y estabilizadores cruzando ordenadamente, en el segundo supuesto, 
los tablones de cada capa sobre la anterior (Figura 5). 
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Sobre los apoyos 

Al trabajar con grúa sobre ruedas transmitiendo los esfuerzos al terreno a través 
de los neumáticos, se tendrá presente que en estas condiciones los 
constructores recomiendan generalmente mayor presión de inflado que la que 
deberán tener circulando, por lo que antes de pasar de una situación a otra es 
de gran importancia la corrección de presión con el fin de que en todo 
momento se adecúen a las normas establecidas por el fabricante. 

Asimismo en casos de transmisión de cargas a través de neumáticos, la 
suspensión del vehículo portante debe ser bloqueada con el objeto de que, al 
mantenerse rígida, se conserve la horizontalidad de la plataforma base en 
cualquier posición que adopte la flecha y para evitar movimientos imprevistos 
de aquél, además de mantenerse en servicio y bloqueado al freno de mano, 
se calzarán las ruedas de forma adecuada. 

Cuando la grúa móvil trabaja sobre estabilizadores, que es lo recomendable 
aun cuando el peso de la carga a elevar permita hacerlo sobre neumáticos, 
los brazos soportes de aquéllos deberán encontrarse extendidos en su máxima 
longitud y, manteniéndose la correcta horizontalidad de la máquina, se darán 
a los gatos la elevación necesaria para que los neumáticos queden 
totalmente separados del suelo (Figura 6). 
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En la maniobra 

La ejecución segura de una maniobra exige el conocimiento del peso de la 
carga por lo que, de no ser previamente conocido, deberá obtenerse una 
aproximación por exceso, cubicándola y aplicándole un peso específico entre 
7,85 y 8 Kg/dm3 para aceros. Al peso de la carga se le sumará el de los 
elementos auxiliares (estrobos, grilletes, etc.). 

Conocido el peso de la carga, el gruista verificará en las tablas de trabajo, 
propias de cada grúa, que los ángulos de elevación y alcance de la flecha 
seleccionados son correctos, de no ser así deberá modificar alguno de dichos 
parámetros. 

En operaciones tales como rescate de vehículos accidentados, 
desmantelamiento de estructuras, etc., la maniobra debe realizarse poniendo 
en ella una gran atención pues si la carga está aprisionada y la tracción no se 
ejerce verticalmente, el propio ángulo de tiro puede ser causa de que sobre la 
arista de trabajo se produzca un momento de carga superior al máximo 
admisible. 

Por otra parte deben evitarse oscilaciones pendulares que, cuando la masa 
de la carga es grande, pueden adquirir amplitudes que pondrían en peligro la 
estabilidad de la máquina, por lo que en la ejecución de toda maniobra se 
adoptará como norma general que el movimiento de la carga a lo largo de 
aquella se realice de forma armoniosa, es decir sin movimientos bruscos pues 
la suavidad de movimientos o pasos que se siguen en su realización inciden 
más directamente en la estabilidad que la rapidez o lentitud con que se 
ejecuten. 

En cualquier caso, cuando el viento es excesivo el gruista interrumpirá 
temporalmente su trabajo y asegurará la flecha en posición de marcha del 
vehículo portante. 

Ante el riesgo de precipitación de la carga 

Generalmente la caída de la carga se produce por enganche o estrobado 
defectuosos, por roturas de cables u otros elementos auxiliares (eslingas, 
ganchos, etc.) o como consecuencia del choque del extremo de la flecha o 
de la propia carga contra algún obstáculo por lo que para evitar que aquélla 
llegue a materializarse se adoptarán las siguientes medidas: 

Respecto al estrobado y elementos auxiliares 

El estrobado se realizará de manera que el reparto de carga sea homogéneo 
para que la pieza suspendida quede en equilibrio estable, evitándose el 
contacto de estrobos con aristas vivas mediante la utilización de salvacables. 
El ángulo que forman los estrobos entre sí no superará en ningún caso 120º 
debiéndose procurar que sea inferior a 90º. En todo caso deberá comprobarse 
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en las correspondientes tablas, que la carga útil para el ángulo formado, es 
superior a la real. 

Cada uno de los elementos auxiliares que se utilicen en las maniobras (eslingas, 
ganchos, grilletes, ranas, etc.) tendrán capacidad de carga suficiente para 
soportar, sin deformarse, las solicitaciones a las que estarán sometidos. Se 
desecharán aquellos cables cuyos hilos rotos, contados a lo largo de un tramo 
de cable de longitud inferior a ocho veces su diámetro, superen el 10% del 
total de los mismos. 

Respecto a la zona de maniobra 

Se entenderá por zona de maniobra todo el espacio que cubra la pluma en su 
giro o trayectoria, desde el punto de amarre de la carga hasta el de 
colocación. Esta zona deberá estar libre de obstáculos y previamente habrá 
sido señalizada y acotada para evitar el paso del personal, en tanto dure la 
maniobra. 

Si el paso de cargas suspendidas sobre las personas no pudiera evitarse, se 
emitirán señales previamente establecidas, generalmente sonoras, con el fin 
de que puedan ponerse a salvo de posibles desprendimientos de aquéllas. 

Cuando la maniobra se realiza en un lugar de acceso público, tal como una 
carretera, el vehículo-grúa dispondrá de luces intermitentes o giratorias de 
color amarillo-auto, situadas en su plano superior, que deberán permanecer 
encendidas únicamente durante el tiempo necesario para su ejecución y con 
el fin de hacerse visible a distancia, especialmente durante la noche. 

Respecto a la ejecución del trabajo 

En toda maniobra debe existir un encargado, con la formación y capacidad 
necesaria para poder dirigirla, que será responsable de su correcta ejecución, 
el cual podrá estar auxiliado por uno o varios ayudantes de maniobra, si su 
complejidad así lo requiere. 

El gruista solamente deberá obedecer las órdenes del encargado de 
maniobra y de los ayudantes, en su caso, quienes serán fácilmente 
identificables por distintivos o atuendos que los distingan de los restantes 
operarios. 

Las órdenes serán emitidas mediante un código de ademanes que deberán 
conocer perfectamente tanto el encargado de maniobra y sus ayudantes 
como el gruista, quién a su vez responderá por medio de señales acústicas o 
luminosas. Generalmente se utiliza el código de señales definido por la Norma 
UNE 003 (Figura 7). 
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Durante el izado de la carga se evitará que el gancho alcance la mínima 
distancia admisible al extremo de la flecha, con el fin de reducir lo máximo 
posible la actuación del dispositivo de Fin de Carrera, evitando así el desgaste 
prematuro de contactos que puede originar averías y accidentes. 

Cuando la maniobra requiere el desplazamiento del vehículo-grúa con la 
carga suspendida, es necesario que los maquinistas estén muy atentos a las 
condiciones del recorrido (terreno no muy seguro o con desnivel, cercanías de 
líneas eléctricas), mantengan las cargas lo más bajas posible, den numerosas y 
eficaces señales a su paso y estén atentos a la combinación de los efectos de 
la fuerza de inercia que puede imprimir el balanceo o movimiento de péndulo 
de la carga. 

Ante el riesgo eléctrico 

En presencia de líneas eléctricas debe evitarse que el extremo de la pluma, 
cables o la propia carga se aproxime a los conductores a una distancia menor 
de 5 m. si la tensión es igual o superior a 50 Kv. y a menos de 3 m. para 
tensiones inferiores. Para mayor seguridad se solicitará de la Compañía 
Eléctrica el corte del servicio durante el tiempo que requieran los trabajos y, de 
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no ser factible, se protegerá la línea mediante una pantalla de protección 
(Figura 8). 

 

En caso de contacto de la flecha o de cables con una línea eléctrica en 
tensión, como norma de seguridad el gruista deberá permanecer en la cabina 
hasta que la línea sea puesta fuera de servicio ya que en su interior no corre 
peligro de electrocución. No obstante si se viese absolutamente obligado a 
abandonarla, deberá hacerlo saltando con los pies juntos, lo más alejado 
posible de la máquina para evitar contacto simultáneo entre ésta y tierra. 

MANTENIMIENTO PREVENTIVO 

El mantenimiento adecuado de todo equipo industrial tiene como 
consecuencia directa una considerable reducción de averías, lo cual a su vez 
hace disminuir en la misma proporción la probabilidad de que se produzcan 
accidentes provocados por aquéllas. Tiene por ello gran importancia realizar el 
mantenimiento preventivo tanto de la propia máquina como de los elementos 
auxiliares en los que, como mínimo, constará de las siguientes actuaciones: 

De la máquina 

Además de seguir las instrucciones contenidas en el Manual de Mantenimiento 
en el que el constructor recomienda los tipos de aceites y líquidos hidráulicos 
que han de utilizarse y se indican las revisiones y plazos con que han de 
efectuarse, es de vital importancia revisar periódicamente los estabilizadores 
prestando particular atención a las partes soldadas por ser los puntos más 
débiles de estos elementos, que han de verse sometidos a esfuerzos de 
especial magnitud. 
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De los elementos auxiliares 

Los elementos auxiliares tales como cables, cadenas y aparejos de elevación 
en uso deben ser examinados enteramente por persona competente por lo 
menos una vez cada seis meses. 

Con propósitos de identificación, de modo que puedan llevarse registros de 
tales exámenes, debe marcarse un número de referencia en cada elemento y 
en el caso de eslingas se fijará una marca o etiqueta de metal numerada. En 
el registro se indicará el número, distintivo o marca de cada cadena, cable o 
aparejo, la fecha y número del certificado de la prueba original, la fecha en 
que fue utilizado por primera vez, la fecha de cada examen así como las 
particularidades o defectos encontrados que afecten a la carga admisible de 
trabajo y las medidas tomadas para remediarlas. 

Protección personal 

Para la prevención de accidentes en las maniobras con camión-grúa, además 
de los dispositivos de seguridad y medidas preventivas descritas, se han de 
utilizar, según los riesgos de cada puesto de trabajo, los siguientes equipos de 
protección personal que deberán estar homologados según las Normas 
Técnicas Reglamentarias correspondientes: 

• Ropa de trabajo adecuada. 

• Casco de seguridad. 

• Pantallas para la protección del rostro. 

• Gafas protectoras para la protección de la vista. 

• Auriculares, casquetes antirruido o similares para la protección de los 
oídos. 

• Botas de seguridad con refuerzos metálicos. 

• Guantes de seguridad. 

• Cinturones de seguridad. 

COMPORTAMIENTO HUMANO 

Actitudes psico-físicas 

Las maniobras de las grúas conllevan grandes responsabilidades por lo que 
solamente deben confiarse a personas capaces, exentas de 
contraindicaciones físicas (limitación de las capacidades visuales y auditivas, 
tendencia al vértigo, impedimentos físicos de otra naturaleza, etc.) dotadas de 
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rapidez de decisión y de reacción y que posean los conocimientos técnicos 
precisos. 

Mediante un cuidadoso examen médico y psicotécnico es posible realizar una 
selección previa del personal apto, pero su especialización en maniobras con 
la grúa requiere también efectuar, con resultado positivo, un período de 
instrucción teórica y de enseñanza práctica como ayudante de maquinista 
calificado. 

Aptitudes ergonómicas 

La óptima posición del cuerpo humano es la postura de sentado y en su 
defecto la de pie-sentado y por ello, en las máquinas que disponen de cabina 
de control y mando es esencial un asiento cómodo para el gruista, que debe 
estar situado de tal forma que permita la máxima visión de todas las 
operaciones de izado. 

La cabina de la grúa estará acondicionada contra las inclemencias del 
tiempo de manera que en su interior los factores temperatura y humedad se 
mantengan dentro de la zona de confort. Asimismo estará protegida contra 
ruidos y vibraciones. 

Los controles de la máquina deben quedar al alcance del gruista, de modo 
que puedan accionarse sin esfuerzos innecesarios. 

Anejo 6.- Escaleras manuales portátiles 

Aspectos generales 

1.- Las escaleras manuales portátiles tanto simples como dobles, extensibles o 
transformables, cumplirán las normas UNE-EN 131-1 “Escaleras: terminología, 
tipos y dimensiones funcionales” y UNE-EN 131-2 “Escaleras: requisitos, ensayos y 
marcado”. Dicho cumplimento deberá constatarse en un marcado duradero 
conteniendo los siguientes puntos: 

Nombre del fabricante o suministrador. 

Tipo de escalera, año y mes de fabricación y/o número de serie. 

Indicación de la inclinación de la escalera salvo que fuera obvio que no debe 
indicarse. 

La carga máxima admisible. 

2.- La escalera cumplirá y se utilizara según las especificaciones establecidas 
en el RD. 1215/97 “Disposiciones mínimas de seguridad y salud para la 
utilización de los equipos de trabajo” y su modificación por RD 2177/2004 de 12 
de noviembre. 
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3.- La utilización de una escalera de mano como puesto de trabajo en altura, 
deberá limitarse a las circunstancias en que la utilización de otros equipos de 
trabajo más seguros no esté justificada por el bajo nivel de riesgo y por las 
características de los emplazamientos que el empresario no pueda modificar. 

4.-No se emplearán escaleras de mano y, en particular escaleras de más de 5 
m de longitud sobre cuya resistencia no se tenga garantías. Se prohibirá el uso 
de escaleras de mano de construcción improvisadas. 

5.- Se prohibirá el uso como escalera de elemento alguno o conjunto de 
elementos que a modo de escalones pudiese salvar el desnivel deseado. 

6.- Las escaleras de mano deberán tener la resistencia y los elementos 
necesarios de apoyo o sujeción o ambos, para que su utilización en las 
condiciones para las que han sido diseñadas no suponga un riesgo de caída 
por rotura o desplazamiento. 

7.- Las escaleras de madera no se pintarán. Todas sus partes estarán 
recubiertas por una capa protectora transparente y permeable al vapor de 
agua. 

8.- Los peldaños deben estar sólidos y duramente fijados a los largueros. Los de 
metal o plástico serán antideslizantes. Los de madera serán de sección 
rectangular mínima de 21 mm x 37 mm, o sección equivalente clavados en los 
largueros y encolados. 

9.- Si la superficie superior de una escalera doble está diseñada como una 
plataforma, esta debe ser elevada por medio de un dispositivo cuando se 
cierre la escalera. Esta no debe balancearse cuando se está subido en su 
borde frontal. 

10.- Todos los elementos de las escaleras de mano, construidas en madera, 
carecerán de nudos, roturas y defectos que puedan mermar su seguridad. 

Estabilidad de la escalera. 

1.- Se colocarán de forma que su estabilidad durante su utilización está 
asegurada. A este respecto, los puntos de apoyo de las escaleras de mano 
deberán asentarse sólidamente sobre un soporte de las siguientes 
características: 

De dimensiones adecuadas y estables. 

Resistente e inmóvil de forma que los travesaños queden en posición 
horizontal. Cuando el paramento no permita un apoyo estable, se sujetará al 
mismo mediante abrazaderas o dispositivos equivalentes. 
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2.- Las escaleras suspendidas se fijarán de forma segura y, excepto las de 
cuerda, de manera que no puedan desplazarse y se eviten los movimientos de 
balanceo. 

3.- Se impedirá el deslizamiento de los pies de la escalera de mano durante su 
utilización mediante: 

a) Su base se asentará sólidamente: mediante la fijación de la parte superior o 
inferior de los largueros. 

b) La dotación en los apoyos en el suelo de dispositivos antideslizantes en su 
base tales como entre otras: zapatas de seguridad, espolones, repuntas, 
zapatas adaptadas, zuecos redondeados o planos, etc. 

c) Cualquier otro dispositivo antideslizante o cualquiera otra solución de 
eficacia equivalente. 

4.- Las tramas de escaleras dobles (de tijera) deben estar protegidas contra la 
apertura por deslizamiento durante su uso por un dispositivo de seguridad. Si se 
utilizan cadenas, todos sus eslabones a excepción del primero deben poder 
moverse libremente. Se utilizarán con el tensor totalmente extendido (tenso). 

5.- Las escaleras dobles (de tijera) y las que están provistas de barandillas de 
seguridad con una altura máxima de ascenso de 1,80 m, deben estar 
fabricadas de manera que se prevenga el cierre involuntario de la escalera 
durante su uso normal. 

6.- Las escaleras extensibles manualmente, durante su utilización no se podrán 
cerrar o separar sus tramas involuntariamente. Las extensibles mecánicamente 
se enclavarán de manera segura. 

7.- El empalme de escaleras se realizara mediante la instalación de las 
dispositivas industriales fabricadas para tal fin. 

8.- Las escaleras con ruedas deberán inmovilizarse antes de acceder a ellas. 

9.- Las escaleras de manos simples se colocarán en la medida de lo posible 
formando un ángulo aproximado de 75 grados con la horizontal. 

Utilización de la escalera 

1.- Las escaleras de mano con fines de acceso deberán tener la longitud 
necesaria para sobresalir, al menos, 1 m de plano de trabajo al que se 
accede. 

2.- Se utilizarán de la forma y con las limitaciones establecidas por el 
fabricante, (evitando su uso como pasarelas, para el transporte de materiales, 
etc.) 
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3.- El acceso y descenso a través de escaleras se efectuará frente a estas, es 
decir, mirando hacia los peldaños 

4.- El trabajo desde las escaleras se efectuará así mismo frente a estas, y lo más 
próximo posible a su eje, desplazando la escalera cuantas veces sea 
necesario. Se prohibirá el trabajar en posiciones forzadas fuera de la vertical 
de la escalera que provoquen o generen riesgo de caída. Deberán 
mantenerse los dos pies dentro del mismo peldaño, y la cintura no sobrepasara 
la altura del último peldaño. 

5.- Nunca se apoyará la base de la escalera sobre lugares u objetos poco 
firmes que puedan mermar su estabilidad. 

6.- Nunca se suplementará la longitud de la escalera apoyando su base sobre 
elemento alguno. En caso de que la escalera resulte de insuficiente longitud, 
deberá proporcionarse otra escalera de longitud adecuada. 

7.- Se utilizarán de forma que los trabajadores tengan en todo momento al 
menos un punto de apoyo y otro de sujeción seguros. Para ello el ascenso y 
descenso por parte de los trabajadores lo efectuaran teniendo ambas manos 
totalmente libres y en su consecuencia las herramientas u objetos que 
pudiesen llevar lo harán en cinturones o bolsas portaherramientas. 

8.-Se prohibirá a los trabajadores o demás personal que interviene en la obra 
que utilicen escaleras de mano, transportar elementos u objetos de peso que 
les dificulte agarrarse correctamente a los largueros de la escalera. 

Estos elementos pesados que se transporten al utilizar la escalera serán de un 
peso como máximo de 25 kg. 

9.- Se prohibirá que dos o más trabajadores utilicen al mismo tiempo tanto en 
sentido de bajada como de subida, las escaleras de mano o de tijera. 

10.-Se prohibirá que dos o más trabajadores permanezcan simultáneamente 
en la misma escalera 

11.- Queda rigurosamente prohibido, por ser sumamente peligroso, mover o 
hacer bailar la escalera. 

12.- Se prohíbe el uso de escaleras metálicas (de mano o de tijera) cuando se 
realicen trabajos (utilicen) en las cercanías de instalaciones eléctricas no 
aisladas. 

13.- Los trabajos sobre escalera de mano a más de 3,5 m de altura, desde el 
punto de operación al suelo, con movimientos o esfuerzos peligrosos para la 
estabilidad del trabajador, se efectuaran con la utilización por su parte de un 
equipo de protección individual anticaída, o la adopción de otras medidas de 
protección alternativas; caso contrario no se realizarán. 
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14.- No se utilizarán escaleras de mano y, en particular de más de 5 m de 
longitud si no ofrece garantías de resistencia. 

15.- El transporte a mano de las escaleras se realizara de forma que no 
obstaculice la visión de la persona que la transporta, apoyada en su hombro y 
la parte saliente delantera inclinada hacia el suelo. Cuando la longitud de la 
escalera disminuya la estabilidad del trabajador que la transporta, este se hará 
por dos trabajadores. 

16.- Las escaleras de mano dobles (de tijera) además de las prescripciones ya 
indicadas, deberán cumplir: 

a) Se utilizaran montadas siempre sobre pavimentos horizontales 

b) No se utilizaran a modo de borriquetes para sustentar plataformas de 
trabajo. 

c) No se utilizaran si es necesario ubicar lo pies en los últimos tres peldaños. 

d) Su montaje se dispondrá de forma que siempre esté en situación de máxima 
apertura. 

Revisión y mantenimiento 

1.- Las escaleras de mano se revisarán periódicamente, siguiendo las 
instrucciones del fabricante, o suministrador. 

2.- Las escaleras de madera no se pintarán debido a la dificultad que ello 
supone para la detección de posibles defectos. 

3.- Las escaleras metálicas se recubrirán con pinturas antioxidación que las 
preserven de las agresiones de la intemperie. Asimismo se desecharan las que 
presenten deformaciones, abolladuras u otros defectos que puedan mermar 
su seguridad. 

4.-Todas las escaleras se almacenarán al abrigo de mojaduras y del calor, 
situándolas en lugares ventilados, no cercanos a focos de calor o humedad 
excesivos. 

5.- Se impedirá que las escaleras quedan sometidas a cargas o soporten pesos, 
que puedan deformarlas o deteriorarlas. 

6.- Cuando se transporten en vehículos deberá, colocarse de forma que, 
durante el trayecto, no sufran flexiones o golpes. 

7.- Las escaleras de tijera se almacenarán plegadas. 

8.- Se almacenarán preferentemente en posición horizontal y colgada, 
debiendo poseer suficientes puntos de apoyo para evitar deformaciones 
permanentes en las escaleras. 
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9.- No se realizarán reparaciones provisionales. Las reparaciones de las 
escaleras, en caso de que resulte necesario, se realizarán siempre por personal 
especializado, debiéndose en este caso y una vez reparados, someterse a los 
ensayos que procedan. 

 

Anejo 7.- Utilización de herramientas manuales 

La utilización de herramientas manuales se realizará teniendo en cuenta: 

Se usarán únicamente las específicamente concebidas para el trabajo a 
realizar. 

Se encontrarán en buen estado de limpieza y conservación. 

Serán de buena calidad, no poseerán rebabas y sus mangos estarán en buen 
estado y sólidamente fijados. 

Los operarios utilizarán portaherramientas. Las cortantes o punzantes se 
protegerán cuando no se utilicen. 

Cuando no se utilicen se almacenarán en cajas o armarios portaherramientas. 

 

Anejo 8.- Máquinas eléctricas 

Toda máquina eléctrica a utilizar deberá ser de doble aislamiento o dotada de 
sistema de protección contra contactos eléctricos indirectos, constituido por 
toma de tierra combinada con disyuntores diferenciales. 

 

Anejo 9.- Sierra circular de mesa 

La sierra circular de mesa para el corte de tableros o riostras de madera 
dispondrá en evitación de cortes, de capo protector y cuchillo divisor. 
Asimismo dispondrá de las protecciones eléctricas adecuadas contra 
contactos eléctricos directos e indirectos. 

 

Anejo 10.- Operaciones de Fijación 

Las operaciones de fijación se harán siempre disponiendo los trabajadores de 
total seguridad contra golpes y caídas, siendo de destacar la utilización de: 

a) Plataformas elevadoras provistas de marcado CE y declaración de 
conformidad del fabricante. 
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b) Castilletes o andamios de estructura tubular, estables, con accesos seguros 
y dotados de plataforma de trabajo de al menos 60 cm de anchura y con 
barandillas de 1 m de altura provistas de rodapiés. 

c) Jaulas o cestas de soldador, protegidas por barandillas de 1 m de altura 
provistas de rodapié y sistema de sujeción regulable para adaptarse a todo 
tipo de perfiles. Su acceso se realizará a través de escaleras de mano. 

d) Utilización de redes horizontales de protección debiendo prever los puntos 
de fijación y la posibilidad de su desplazamiento. 

e) Sólo en trabajos puntuales, se utilizarán cinturones de seguridad sujetos a un 
punto de anclaje seguro. 

 

Anejo 11.- Relación de Normativa de Seguridad y Salud de aplicación en los 
proyectos y en la ejecución de obras 

En este apartado se incluye una relación no exhaustiva de la normativa de 
seguridad y salud de aplicación a la redacción de proyectos y a la ejecución 
de obras de edificación. 

Ordenanza Laboral de la Construcción de 28 de agosto de 1970 
Orden de 28 de Agosto de 1970 del Mº de Trabajo y Seguridad Social 
BOE 5-9-70 
BOE 7-9-70 
BOE 8-9-70 
BOE 9-9-70 
Corrección de errores BOE 17-10-70 
Aclaración BOE 28-11-70 
Interpretación Art.108 y 123 BOE 5-12-70 
En vigor CAP XVI Art. 183 al 296 y del 334 al 344 
Resolución de 29 de noviembre de 2001, de la Dirección General de Trabajo, 
por la que se dispone la inscripción en el Registro y publicación del laudo 
arbitral de fecha 18 de octubre de 2001, dictado por don Tomás Sala Franco 
en el conflicto derivado del proceso de sustitución negociada de la derogada 
Ordenanza Laboral de la Construcción, Vidrio y Cerámica. 
BOE 302; 18.12.2001 del Mº de Trabajo y Asuntos Sociales 
Reglamento sobre trabajos con riesgo de amianto. 
Orden de 31 de octubre de 1984 del Mº de Trabajo y Seguridad Social. 
BOE 267; 07.1.84 
Orden de 7 de noviembre de 1984 del Mº de Trabajo y Seguridad Social 
(rectificación) 
BOE 280; 22.11.84 
Orden de 7 de enero de 1987del Mº de Trabajo y Seguridad Social (Normas 
complementarias) 
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BOE 13; 15.01.87 
Orden de 22 de diciembre de 1987 por la que se aprueba el Modelo de Libro 
Registro de Datos correspondientes al Reglamento sobre trabajos con Riesgo 
de Amianto. 
Real Decreto 396/2006, de 31 de marzo, del Mº de la Presidencia, por el que se 
establecen las disposiciones mínimas de seguridad y salud aplicables a los 
trabajos con riesgo de exposición al amianto. 
BOE 86; 11.04.06 
 
Disposiciones mínimas de seguridad y salud en las obras de construcción. 
Real Decreto 1627/1997, de 24 de octubre, del Ministerio de la Presidencia 
BOE 256; 25.10.97 
Modificado por el Real Decreto 2177/2004, de 12 de noviembre, por el que se 
modifica el Real Decreto 1215/1997, de 18 de julio, por el que se establecen las 
disposiciones mínimas de seguridad y salud para la utilización por los 
trabajadores de los equipos de trabajo, en materia de trabajos temporales en 
altura. 
BOE 274; 13.11.04 
Real Decreto 604/2006, de 19 de mayo, del Mº de Trabajo y Asuntos Sociales 
por el que se modifican el Real Decreto 39/1997, de 17 de enero, por el que se 
aprueba el Reglamento de los Servicios de Prevención, y el Real Decreto 
1627/1997, de 24 de octubre, por el que se establecen las disposiciones 
mínimas de seguridad y salud en las obras de construcción. 
BOE 127; 29.05.06 
Resolución de 8 de abril de 1999, sobre Delegación de Facultades en materia 
de seguridad y salud en las obras de construcción, complementa el art.18 del 
Real Decreto 1627/1997, de 24 de octubre de 1997 
 

Prevención de Riesgos Laborales. 
Ley 31/95, de 8 de noviembre, de la Jefatura del Estado 
BOE 269; 10.11.95 
Ley 54/2003, de 12 de diciembre, de reforma del marco normativo de la 
prevención de riesgos laborales 
BOE 298; 13.12.03 
Real Decreto 171/2004, de 30 de enero, por el que se desarrolla el artículo 24 
de la Ley 31/95, en materia de coordinación de actividades empresariales 
 

Nuevos modelos para la notificación de accidentes de trabajo e instrucciones 
para su cumplimiento y tramitación. 
Orden de 16 de diciembre de 1987, del Mº de Trabajo y Seguridad Social 
BOE 311; 29.12.87 
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Señalización, balizamiento, limpieza y terminación de obras fijas en vías fuera 
de poblado. 
Orden de 31 de agosto de 1987, del Mº de Obras Públicas y Urbanismo 
BOE 224; 18.09.87 
 
Disposiciones mínimas de seguridad y salud relativas al trabajo con equipos 
que incluyen pantallas de visualización. 
Real Decreto 488/1997, de 14 de abril, del Mº de Trabajo y Asuntos Sociales 
BOE 97; 23.04.97 
 
Protección de los trabajadores contra los riesgos relacionados con la 
exposición a agentes cancerígenos durante el trabajo. 
Real Decreto 665/1997, de 12 de mayo, del Mº de la Presidencia. 
BOE 124; 24.05.97 
 
Protección de los trabajadores contra los riesgos relacionados con la 
exposición a agentes biológicos durante el trabajo. 
Real Decreto 664/1997, de 12 de mayo, del Mº de la Presidencia. 
BOE 124; 24.05.97 
Orden de 25 de marzo de 1998 por la que se adapta el Real Decreto anterior 
BOE 76; 30.03.98 
 
Reglamento de los Servicios de Prevención. 
Real Decreto 39/1997, de 17 de enero, del Mº de Trabajo y Asuntos Sociales 
BOE 27; 31.01.97 
Real Decreto 604/2006, de 19 de mayo, del Mº de Trabajo y Asuntos Sociales 
por el que se modifican el Real Decreto 
39/1997, de 17 de enero, por el que se aprueba el Reglamento de los Servicios 
de Prevención, y el Real Decreto 
1627/1997, de 24 de octubre, por el que se establecen las disposiciones 
mínimas de seguridad y salud en las obras de construcción. 
BOE 127; 29.05.06 
 
Modificación del Reglamento de los Servicios de Prevención. 
Real Decreto 780/1998, de 30 de abril, del Mº de Trabajo y Asuntos Sociales 
BOE 104; 1.05.98 
 
Disposiciones mínimas en materia de señalización de seguridad en el trabajo. 
Real Decreto 485/1997, de 14 de abril, del Mº de Trabajo y Asuntos Sociales 
BOE 97; 23.04.97 
 
Disposiciones mínimas de seguridad y salud en los lugares de trabajo. 
Real Decreto 486/1997, de 14 de abril, del Mº de Trabajo y Asuntos Sociales 
BOE 97; 23.04.97 
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Modificado por el Real Decreto 2177/2004, de 12 de noviembre, por el que se 
modifica el Real Decreto 1215/1997, de 18 de julio, por el que se establecen las 
disposiciones mínimas de seguridad y salud para la utilización por los 
trabajadores de los equipos de trabajo, en materia de trabajos temporales en 
altura. 
BOE 274; 13.11.04 
 
Disposiciones mínimas de seguridad y salud relativas a la manipulación manual 
de cargas que entrañe riesgos, en particular dorsolumbares, para los 
trabajadores. 
Real Decreto 487/1997, de 14 de abril, del Mº de Trabajo y Asuntos Sociales 
BOE 97; 23.04.97 
 
Disposiciones mínimas de seguridad y salud relativas a la utilización por los 
trabajadores de equipos de protección individual. 
Real Decreto 773/1997, de 30 de mayo, del Mº de Trabajo y Asuntos Sociales 
BOE 140; 12.06.97 
 
Disposiciones mínimas de seguridad y salud relativas a la utilización por los 
trabajadores de equipos de trabajo. 
Real Decreto 1215/1997, de 18 de julio, del Mº de Trabajo y Asuntos Sociales 
BOE 188; 7.08.97 
Modificado por el Real Decreto 2177/2004, de 12 de noviembre, por el que se 
modifica el Real Decreto 1215/1997, de 18 de julio, por el que se establecen las 
disposiciones mínimas de seguridad y salud para la utilización por los 
trabajadores de los equipos de trabajo, en materia de trabajos temporales en 
altura. 
BOE 274; 13.11.04 
 
Disposiciones mínimas de seguridad y salud en el trabajo de las empresas de 
trabajo temporal. 
Real Decreto 216/1999, de 5 de febrero, del Mº de Trabajo y Asuntos Sociales 
BOE 47; 24.02.99 
 
Protección de la salud y seguridad de los trabajadores contra los riesgos 
relacionados con los agentes químicos durante el trabajo. 
Real Decreto 374/2001, de 6 de abril, del Mº de Trabajo y Asuntos Sociales 
BOE 104; 1.05.01 
 
Disposiciones mínimas para la protección de la salud y seguridad de los 
trabajadores frente al riesgo eléctrico. 
Real Decreto 614/2001, de 8 de junio, del Mº de la Presidencia 
BOE 148; 21.06.01 
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Protección de la salud y la seguridad de los trabajadores frente a los riesgos 
derivados o que puedan derivarse de la exposición a vibraciones mecánicas. 
Real Decreto 1311/2005, de 4 de noviembre, del Mº de Trabajo y Asuntos 
Sociales 
BOE 265; 5.11.05 
 
Protección de la salud y la seguridad de los trabajadores contra los riesgos 
relacionados con la exposición al ruido. 
Real Decreto 286/2006, de 10 de marzo, del Mº de la Presidencia 
BOE 60; 11.03.06 
Corrección de erratas del Real Decreto 286/2006 
BOE 62; 14.03.06 
 
Instrucción Técnica Complementaria MIE-AEM-2 
Real Decreto 836/2003, de 27 de junio, del Mº de Ciencia y Tecnología, por el 
que se aprueba una nueva instrucción técnica complementaria MIE-AEM-2 del 
Reglamento de aparatos de elevación y manutención, referente a grúas torre 
para obras u otras aplicaciones. 
BOE 170; 17.07.03 
 
Protección de la salud y la seguridad de los trabajadores expuestos a los 
riesgos derivados de atmósferas explosivas en el lugar de trabajo. 
Real Decreto 681/2003, de 12 de junio, del Mº de la Presidencia 
BOE 145; 18.06.03 
 
Ley 32/2006 reguladora de la subcontratación en el sector de la construcción. 
BOE 250; 19.10.06 
 
 

p) Pliego de Condiciones 

1.- CONDICIONES GENERALES 

1.1. Normativa legal de aplicación. 

La ejecución de la obra objeto del presente Estudio Básico de Seguridad y 
Salud, estará regulada por la Normativa de obligada aplicación que a 
continuación se cita, siendo de obligado cumplimiento para las partes 
implicadas: 

- Ley 31/1.995 de 8 de noviembre, de Prevención de Riesgos Laborables. 

- Real Decreto 39/1.997 de 17 de enero, Reglamento de los Servicios de 
Prevención. 

- Real Decreto 485/1.997 de 14 de abril, sobre la Señalización de Seguridad en 
el Trabajo. 
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- Real Decreto 486/1.997 de 14 de abril, sobre Seguridad y Salud en los Lugares 
de Trabajo. 

- Real Decreto 487/1.997 de 14 de abril, sobre Manipulación de Cargas. 

- Real Decreto 773/1.997 de 14 de abril, sobre utilización de Equipos de 
Protección Individual (E.P.I.). 

- Real Decreto 952/1.997 sobre residuos tóxicos y peligrosos. 

- Real Decreto 1215/ 1.997 de 18 de julio, sobre la utilización de Equipos de 
Trabajo. 

- Real Decreto 1627/1.997 de 24 de octubre, por el que se establecen las 
Disposiciones mínimas de Seguridad y Salud en las obras de construcción. 

- Estatuto de los Trabajadores (Ley 8/1.980, Ley 32/1.984, Ley 11/1.994) 

- Ordenanza del Trabajo de la Construcción, Vidrio y Cerámica (O.M. 28-08-70, 
O.M. 28-07-77, O.M. 01-07-83, en los títulos no derogados). 

- Reglamento Electrotécnico de Baja Tensión. 

- Pliego de Condiciones Técnicas de la Dirección General de Arquitectura. 

- Convenio Colectivo General del Sector de la Construcción. 

- Convenio Colectivo del Grupo de Construcción y Obras Públicas de la 
Autonomía de Madrid. 

- Resto de disposiciones técnicas ministeriales cuyo contenido o parte del 
mismo esté relacionado con la seguridad y salud. 

- Ordenanzas municipales que sean de aplicación. 

- Documento HD-1000, norma UNE 76502-90. 

- Orden 2988/1998 de la Consejería de Economía y Empleo de la Comunidad 
de Madrid, sobre montaje, uso, mantenimiento y conservación de andamios 
tubulares. 

 

2.- CONDICIONES PARTICULARES 

2.1. Obligaciones de las partes implicadas y seguro de responsabilidad civil y 
todo riesgo de construcción. 

Se adoptarán las disposiciones del R.D. 1627/97 de 24 de octubre, que se 
ocupa de las obligaciones del Promotor, reflejadas en los Artículos 3 y 4, 
Contratista, en los Artículos 7,11,15 y 16, Subcontratistas, en el Artículo 11, 15 y 
16 y Trabajadores Autónomos en el Artículo 12. 
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Será preceptivo en la obra, que los técnicos responsables dispongan de 
cobertura de responsabilidad civil profesional; así mismo el contratista debe 
disponer de cobertura de responsabilidad civil en el ejercicio de su actividad 
industrial, cubriendo el riesgo inherente como constructor por los daños a 
terceras personas de los que pueda resultar responsabilidad civil 
extracontractual a su cargo, por hechos nacidos de culpa o negligencia, 
imputables al mismo o a personas de las que debe responder. 

 

EN LA SOLANA 25/09/2014 
 
 
 
 
 

SERVICIOS TÉCNICOS MUNICIPALES 

 


